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1. POVZETEK 

	 Z nalogo “Pomen in zgodovina prekmurskih priimkov” želim prikazati 

pomen in izvor najpogostejših priimkov pomurske statistične regije. Naloga 

analizira 75 najpogostejših priimkov v tej regiji in vsakemu od njih prisodi 

najverjetnejši pomen. Ta je pri večini dokaj gotov, pri nekaterih je stvar domnev 

in sklepanj, v redkih primerih pa popolnoma neznan. Z analizo knjižnih del, 

raznih slovarjev, spletnih objav, radijskih prispevkov in drugih virov je pri 

vsakem od priimkov podana razlaga pomena in razvoja priimka, prav tako pa tudi 

objektivni podatki, pridobljeni s Statističnega urada Republike Slovenije. Cilj 

moje naloge je bil raziskati najpogostejše priimke in ugotoviti njihove splošne 

značilnosti. Podatki kažejo, da kljub dolgoletni ogrski oblasti le redki priimki v 

Pomurju izvirajo iz avtohtonih madžarskih besed, da izvor preko nemščine ni nič 

manj pogost od izvora preko madžarščine in da je kljub dolgotrajni ločenosti od 

preostalega slovenskega naroda, ki izvira še iz časov pred uveljavitvijo priimkov, 

v Prekmurju veliko priimkov zelo sorodnih ali enakih kot v ostalih delih 

Slovenije. Seveda imajo prekmurski priimki tudi veliko posebnosti, ki so pri 

vsakem od njih opisane.   
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2. UVOD 

Naloga Pomen in zgodovina prekmurskih priimkov je besedilo o nastanku 

priimkov v skrajnem severovzhodu Slovenije in bo v pomoč vsem, ki se zanimajo 

za zgodovino te regije in pomen priimkov.   

Pomen priimkov je v slovenskem prostoru slabo analiziran. Razlage 

posameznih priimkov je mogoče najti le v nekaterih publikacijah, člankih, 

objavah ipd. ali celo le v radijskih oddajah. Slovenci enotnega slovarja oz. 

leksikona priimkov nimamo, sploh pa je slovenskih priimkov preveč, da bi jih bilo 

možno zajeti v eno samo delo. Ravno zaradi tega sem se omejil na najpogostejših 

75 priimkov v pomurski statistični regiji. Priimkov je v celotni regiji veliko več, 

vendar so nekateri tako redki, da bi lahko osebe s temi priimki prešteli na prste 

ene roke. Prednost nabora najpogostejših 75 priimkov v regiji je tudi ta, da jih je 

možno najti tudi na spletni strani Statističnega urada Republike Slovenije. 

Najprimerneje se mi zdi analizirati ravno 50–100 najpogostejših priimkov, saj je 

na tem intervalu že mogoče zaznati nek vzorec, ki omogoča preglednost, prav 

tako pa je zaradi dokaj velike pogostosti priimkov manjša verjetnost, da naletimo 

na izredno eksotične priimke, o katerih ni mogoče pridobiti podatkov oz. se o 

njihovem pomenu niti ne da logično sklepati. Predvidevam, da bo naloga 

pripomogla k boljšemu razumevanju priimkov v pomurskem prostoru in 

razumevanju etimološkega razvoja priimkov nasploh. 

V začetku raziskave so bile moje hipoteze, da:  

1. so priimki v Prekmurju precej drugačni od priimkov v drugih delih 

Slovenije in so pogosto prevzeti iz madžarščine; 

2. imajo priimki v Prekmurju zaradi bližine hrvaškega prostora in 

zgodovinskega sobivanja s Hrvati veliko podobnih priimkov (npr. 

Horvat) in priimkovnih pripon (-ič/-ić); 

3. priimki v Prekmurju vsebujejo črke oz. glasove, ki niso značilni za 

slovenščino, predvsem glas ö. 
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3. TEORETSKA OSNOVA 

3.1. Kratka zgodovina Prekmurja in vplivi na nastanek 

Prekmurcev kot etnične skupine   

Prekmurje je bilo skozi zgodovino eno najbolj etnično raznolikih slovenskih 

ozemelj. Nanj so močno vplivala ljudstva s severa, juga in vzhoda, prevladujoče 

narodnosti, veroizpovedi in jeziki so se velikokrat menjali: po vsej verjetnosti je 

Prekmurje med vsemi slovenskimi pokrajinami od srednjega veka naprej doživelo 

največ kutlurnih sprememb. 

V predrimski dobi je bilo Prekmurje po vsej verjetnosti redko poseljeno. 

Prevladujoča ljudstva na tem prostoru so bila Keltskega in Ilirskega izvora, vendar 

natančna imena le-teh po večini niso znana. Vemo le, da so se v neposredni bližini 

Murskega polja naselili ali dlje časa živeli Boji, keltsko ljudstvo, ki je gospodarilo 

nad velikim delom Srednje Evrope (Makovec, 1987, 16).  

V rimski dobi je bilo Prekmurje del province Panonije. Zapisano je, da so 

Rimljani te kraje poselili leta 15, vendar ne poznamo nobenih listin o takratni 

poseljenosti Murskega polja in Prekmurja. Po vsej verjetnosti je bila poselitev 

redka, saj raziskanih arheoloških virov iz tega obdobja skorajda ni. Domnevno je 

med Ptujem in Radgono potekala rimska cesta (Makovec, 1987, 16).  

Sodobno etnično obliko je Prekmurje začelo dobivati v zgodnjem srednjem veku. 

Kratek čas, med leti 546 in 568, so Pomurju vladali Langobardi, ki so se nato (po 

dokumentaciji 2. aprila 568) preselili v Italijo. Zamenjali so jih Obri (Avari). Ob 

istem času (med ok. 550 in odhodom Langobardov) so v Pomurje prispeli 

slovanski naseljenci. Prišli so skozi Moravska vrata in se prvotno naselili ob 

Donavi na Zgornjem in Spodnjem Avstrijskem, kasneje pa (po odhodu 

Langobardov) v bivši Panoniji. Tam niso živeli svobodno- gospodarili so jim Obri 

(Makovec, 1987, 17). Slovani niso bili pripadniki enotnega plemena, temveč 

različnih ljudstev. Severno od Mure so se naselili Dudlebi in Hrvati. 

Avarska nadoblast nad Slovani se je končala tik pred koncem 8. stoletja. Leta 827 

so v panonski prostor vdrli Bolgari, ki so prodrli do Rabe in to ozemlje nekaj let 
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tudi obdržali. Zaradi bolgarske nevarnosti so Franki leta 828 severno od Drave 

ustanovili mejno grofijo Spodnjo Panonijo. Kmalu je Franke začela ogrožati 

Velikomoravska, ki je v 10. stoletju doživela razcvet. V tem času sta kneževini 

zavladala kneza Pribina in Kocelj, dogajal se je tudi proces ponemčevanja s strani 

Bavarske (Makovec, 1987, 18). V devetem stoletju se je začel proces prehoda iz 

stare slovanske družbe v fevdalno. Ludvik Nemški je knezu Pribini dal v fevd del 

spodnje Panonije ob reki Zali, kjer je fevdalec zgradil Blatenski kostel. Pribina in 

Kocelj sta si prizadevala poseliti svojo zemljo. Glavni nosilci kolonizacije so bili 

Karantanci in Bavarci. Kocelj se je povezal z velikomoravskim knezom 

Svetopolkom, zaradi česar mu je bil nemški kralj leta 874 prisiljen priznati 

neodvisnost, a so ozemlje nedolgo zatem spet osvojili Franki (Makovec, 1987, 

20). Leta 899 so v deželo vdrli Madžari. Ti so mejo frankovskega ozemlja 

potisnili na rob alpskega ozemlja in uničili uspehe Pribinove ter Kocljeve 

kolonizacije. Bavarski priseljenci so pobegnili v Karantanijo, ostali so le slovanski 

staroselci. Leta 955 je združena frankovska sila na Leškem polju strla Madžare in 

mejo potisnila proti vzhodu. Segala je do Radgone, Ptuja in Sotle (potrebno je 

poudariti, da meja ni bila natančno določena, temveč jo je predstavljal širok pas, 

na Muri se je ustalila šele v 13. stoletju).  

V Pomurju so bili na zahodni strani meje v visokem srednjem veku nosilci 

kolonizacije plemiči iz rodbin, ki so se uveljavile tudi drugod po Sloveniji: 

Traungauci, Babenberžani, Premysli (Otokar II.) in Habsburžani. Severno od 

Mure so vladali Madžarski kralji oz. njim podložno plemstvo. Leta 1183 je kralj 

Bela III. ustanovil samostan svetega Gotharda (na območju Monoštra), blizu 

Radgone so se naselili Templjarji. Pomembno vlogo so imeli tudi celjski grofje, ki 

so imeli v fevdu Slavonijo in Hrvaško Zagorje, veze pa so imeli tudi s slovenskim 

pomurskim prostorom, zaradi česar so preko kolonizacij vplivali na njegovo 

etnično sestavo. 

Prekmurje so Ogri leta 1000 razdelili na dve županiji. Zahodno in severovzhodno 

Prekmurje je pripadlo železni, vzhodno Prekmurje pa zalski županiji. Prekmurje 

ni bilo pod Madžari nikoli pravno enotno ozemlje. V 11. stoletju so bile v 

Prekmurju ustanovljene prve škofije: Györ (998), Veszprem (1002) in Zagreb 
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(1094). Z ustanovitvijo zagrebške škofije je bilo Prekmurje uradno vključeno v 

madžarsko cerkveno in civilno upravo (Kuzmič in njegov čas). 

Leta 1183 je kralj Bela III. ustanovil samostan svetega Gotharda (na območju 

Monoštra), blizu Radgone so se naselili Templjarji. Pomembno vlogo so imeli 

tudi celjski grofje, ki so imeli v fevdu Slavonijo in Hrvatsko Zagorje, veze pa so 

imeli tudi s slovenskim pomurskim prostorom, zaradi česar so preko kolonizacij 

vplivali na njegovo etnično sestavo (Makovec). Konec 11. stoletja je Prekmurje 

spadalo pod madžarsko kronsko zemljo. Med 12. in 18. stoletjem je tam obstajalo 

pet večjih kronskih zemljišč s sedeži v Monoštru, Dobri, Gornji Lendavi (Grad), 

Murski Soboti in Dolnji Lendavi (Lendava). 

Leta 1366 se Murska Sobota oz. Belmura prvič omenja kot mesto. V tem obdobju 

so se pogosteje omenjale plemiške družine Banffy, Batthyany, Buzad-Hahold, 

Esterhazy, Nadasdy, Szapary, Szechy in Zichy.  

Življenje ob Muri se je do neke mere ustalilo do prihoda Turkov v 16. stoletju. 

Turki so po Prekmurju prvič ropali leta 1526 po ogrskem porazu na Mohaškem 

polju. Prekmurje je zaradi pogostih turških vpadov gospodarsko močno zaostalo 

za ostalimi (avstrijskimi) slovenskimi deželami, zaradi vojn in turškega lova na 

ljudi pa je doživelo tudi demografski padec. Turki so Prekmurje ogrožali vse do 

druge polovice 17. stoletja. Leta 1664 so bili Turki pri Monoštru po dolgem času 

premagani.  

Prekmurje je močno zaznamovala reformacija. Nosilci le-te so bili predvsem 

fevdalci, saj so morali podložniki prevzeti njegovo vero (Kuzm.). Večje 

protestantsko središče v Prekmurju so bili Petanjci.  Po dipl. nal. Simone Sinic 

(20. 12. 2017): “Po nekaterih podatkih naj bi se reformacija v Prekmurju začela v 

vasi Boreča že leta 1535.” Vrhunec je doživela v drugi polovici 16. stoletja, med 

habsburškimi in madžarskimi boji s Turki ter spori med močno katoliškimi 

Habsburžani in nekaterimi protestantskimi ogrskimi plemiči. O razširjenosti 

protestanstva priča tudi prvi prekmurski tisk, Agenda Vandalica iz leta 1587.  
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S tolerančnim patentom Jožefa II. leta 1781 je bil protestantizem pravno izenačen 

s katoličanstvom, protestanti so smeli postavljati svoje cerkve. 1783 so bile 

ustanovljene protestantske občine v Puconcih, Križevcih in na Hodošu (Sinic, 20. 

12. 2017). V 18. stoletju je naraščala ogrska narodna zavest, še zlasti po priznanju 

neodvisnosti Ogrski s strani Leopolda II (Sinic, 20. 12. 2017).  

Meščanska revolucija v Parizu leta 1848 je dala ponoven polet Madžarom, 

Slovani pa so se začeli zanimati za panslavizem in ilirizem. O sorodstvu 

Prekmurcev z ostalimi Slovenci sta govorila Slovenec Jernej Kopitar in Čeh Josef 

Dobrovský (Sinic, 20. 12. 2017). 

1867 je Prekmurje pripadlo Ogrski v okviru Avstro-Ogrske. Prekmurci so živeli v 

t. i. Slovenski krajini, še zmeraj razdeljeni na Železno in Zalo.  

Po prvi svetovni vojni je habsburška monarhija razpadla, Prekmurje pa je bilo leta 

1919 na pariški mirovni konferenci dodeljeno Kraljevini SHS. Prekmurje je od 

takrat združeno z matično domovino (Prekmurje na dlani, 20. 12. 2017). 

 

3.2. O Prekmurščini 

Izvor slovenskega jezika je še danes stvar razprav, saj uradna razlaga pravi, da gre 

predvsem za južnoslovanski jezik, mnogi jezikoslovci pa poudarjajo njegove 

zahodnoslovanske elemente. Enako je pri prekmurščini, saj vsebuje veliko 

zahodnoslovanskih ter hkrati južnoslovanskih besed. Kljub dolgotrajni izoliranosti 

od ostalih pripadnikov slovenskega naroda govorijo Prekmurci isti jezik kot 

Slovenci, gre le za večje narečje (Pavel, 2013, 21), ki se deli še naprej na 

naslednja (manjša) narečja:  

1. Zgornje ali severno narečje, ki se govori “v dolini Rabe in v okolici Gornje 

Lendave” (Pavel, 2013, 18). Ohranilo je mnoge arhaične elemente. 

2. Osrednje narečje, ki se govori “v okolici Pertoče, Cankove, Tišine in Murske 

Sobote” (Pavel, 2013, 19). Vsebuje veliko nemških elementov. 
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3. Spodnje ali južno narečje, ki se govori “na ravnici od Beltinec do Lendave” 

(Pavel, 2013, 19). Značilni so pogosti dvoglasniki, proti jugu se povečuje 

hrvaški vpliv. 

 

3.3. O nastanku priimkov 

Imena so se v zgodovini pojavila veliko prej kot priimki, obstajajo že od nekdaj, 

priimki v današnjem pomenu besede pa so nastali komaj v srednjem veku. Druga 

oz. dodana imena zaznamo v listinah že pred letom 1090 in spominjajo na 

priimke. Najti jih je mogoče predvsem pri plemiških rodbinah in redkeje pri 

meščanih (Merku, 2004, 7). Merku (2004) pravi, da so se sami priimki najprej 

pojavili v beneški republiki, kjer je leta 1090 nastal seznam 200 meščanov, katerih 

imena so bila opremljena s priimki, in sicer “kot sredstvo za zpoznavanje dedičev 

v davčne namene” (Merku, 2004, 7–8). Iz Benetk so se priimki razširili po vseh 

mestih pod beneško upravo, pa tudi po tistih v neposredni bližini, kot je npr. Trst 

(Merku, 2004, 8). Merku (2004) nadaljuje, da so se priimki proti severu širili 

počasi, v osrednjo Slovenijo so prišli šele proti sredi 15. stoletja, v 

severnonemških deželah pa je bila raba priimkov posplošena komaj v 19. stoletju. 

Na obrobju Evrope so priimki postali obvezni še kasneje – v Turčiji šele z 

reformami leta 1936 (Merku, 2004, 9). 

Makovec (1987) sporoča, da je slovenska imena mogoče zaslediti že v najstarejših 

zapisih, povezanih s Slovenci oz. njihovimi predniki. Najdemo jih npr. v 

čedadskem rokopisu in zapisih iz Salzburga iz let 784–907. Sčasoma so slovenska 

imena začela zamenjevati tuja, na koncu 16. stol. pa je tridentinski koncil 

prepovedal rabo vseh nesvetniških imen. Zamenjala so jih imena svetnikov in 

druga tuja imena (Makovec, 1987, 34–35). S posebnim patentom Jožefa II. so leta 

1780 priimki pri nas postali obvezni, čeprav so se uveljavili že vsaj sto let prej. 

Tako so zapisi samo z imenom v 17. stol. v Pomurju že redki (Makovec, 1987, 

35).  

Veliko priimkov je nastalo iz krstnih imen: iz obeh imen Janez in Jurij je tvorjenih 

več kot 220 priimkov (Makovec, 1987, 35). Makovec (1987) nadalje pravi, da so 

na razvoj priimkov vplivale fevdalne razmere, saj je z njimi fevdalec imel boljši 
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pregled nad najemniki zemlje: v isti vasi oz. na istem fevdu je pogosto živelo več 

ljudi z enakim imenom, zato jih ni bilo enostavno ločevati. Zaradi tega je bilo 

potrebno opisati, za katerega nosilca istega imena (v Makovčevem (1987) primeru 

Tomaža) gre. Opisati jih je bilo mogoče z njihovimi poklici, npr. tkalec, mlinar, 

kovač ipd., pa tudi z lego njihovega bivališča, npr. pri potoku. Tako so iz teh 

izrazov sčasoma nastali priimki Tkalec, Mlinar, Kovač in Potočnik. Priimki so se 

oprijeli tudi sinov svojih nosilcev. Tako je sin Kovača postal Kovačič, sin 

Mlinarja Mlinarič, sin Filipa pa Filipič. Priimki so nastali tudi iz (pogosto 

slabšalnih) vzdevkov, kot npr. Ritonja, ali pa iz primerjav z živalmi, kot npr. Jelen 

(Makovec, 1987, 36). Nastali so iz pokrajinskega izvora človeka, npr. Zadravec, 

Korošec, Kranjec. 

 

3.4. O priimkovnih priponah 

Veliko priimkov je tvorjenih s priponami. Priimkovne pripone se po jezikih 

razlikujejo. Merku (2004) pravi, da so pripone, ki sestavljajo slovenske priimke, 

po izvoru različne: nekatere so značilne le za slovenske (-nik, -šek, -šček, -ščak), 

druge pa so značilne za razne oz. vse slovanske priimke (-ič). Merku (2004) prav 

tako opozarja, da je pred sklepanjem o priponi potrebno poznati izvor priimka, saj 

je od le-tega odvisno, kateri del priimka je koren in kateri pripona.  

Mnoge pripone so patronimične, kar pomeni, da označujejo sina nosilca korena 

priimka, npr. -ič. V slovenščini se poleg te pripone uporablja tudi pripona -ec (-ic, 

-ac).  

Ko se ti priponi združita, nastane pripona -čič (-šič). Patronimične pripone so bile 

sprva pomanjševalnice. Te pripone se pogosto spojijo s svojilno pripono -ov oz. -

ev (-ovič/-evič, -ovec/-evec …). Mnoge pripone so tudi zaznamovane, npr. -ko 

(ljubkovalno), -onja (večalno ali slabšalno) in -ovž (izrazito zaničljivo) (Merku, 

2004, 10–11). 
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4. MATERIAL IN METODOLOGIJA 

	
Pri izvedbi raziskovalne naloge sem uporabil metodo analize dokumentov. 

Podatke o izvoru, pomenu, pogostosti in drugih lastnostih priimkov sem pridobil 

iz raznih strokovnih in poljudnoznanstvenih del, spletnih publikacij in 

enciklopedij, slovarjev in radijskih oddaj. Nekatere podatke sem pridobil po 

lastnih ugotovitvah z navezavo na druge vire, tj. z logičnim sklepanjem. Ker moje 

lastne ugotovitve ne morejo biti potrjene in so zgolj opažanja, je pri vsaki od 

ugotovitev, ki ni uradno potrjena oz. vsaj priznana kot najbolj verjetna, to tudi 

markirano z oznako “lasten sklep”. Zaradi redkosti virov so pri nekaterih priimkih 

navedeni tudi viri, ki niso uradno preverjeni. V tem primeru sta navedena dva vira 

ali pa je ob navedenem viru označeno, da ni uradno preverjen. Ker priimkov ni 

mogoče popolnoma objektivno analizirati, saj imajo veliko izvornih možnosti in 

lahko o njihovem pomenu le (z večjo ali manjšo gotovostjo) domnevamo na 

podlagi logičnega sklepanja in poznavanja splošnih pravil o tvorbi priimkov, so 

pri analizi pomena večine priimkov uporabljeni izrazi “morda, verjetno, 

najverjetneje” ipd. Kjer je možnih več razlag pomena priimka, so navedene vse 

smiselne razlage. Podrobnejši opis metode analize priimkov je podan v poglavju 

“Analiza priimkov” na str. 17. 

Vzorec moje raziskovalne naloge je bil nabor 75 najpogostejših priimkov v 

pomurski statistični regiji po podatkih Statističnega urada Republike Slovenije 

(SURS), ki je bil objavljen 1. 1. 2017.  
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5. PRIIMKI V PREKMURJU 

5.1. Seznam stotih najpogostejših priimkov v pomurski statistični 

regiji po abecednem redu (SURS 22.12.2017) 

 

Priimek Mesto Število 

Antolin 43 261 

Babič 84 195 

Balažič 9 495 

Baranja 22 350 

Benko 41 268 

Berden 80 197 

Bertalanič 71 206 

Bukovec 69 209 

Časar 12 391 

Celec 65 219 

Cener 32 316 

Cipot 73 203 

Farkaš 87 191 

Fekonja 82 196 

Ficko 21 351 

Filipič 56 235 

Flisar 31 328 

Forjan 83 196 
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Fras 44 259 

Fujs 60 227 

Gabor 66 216 

Gomboc 6 655 

Grah 19 356 

Hajdinjak 40 278 

Hari 39 285 

Horvat 1 4137 

Hozjan 5 684 

Jerebic 45 258 

Kaučič 26 340 

Kavaš 17 361 

Kerčmar 34 306 

Kerec 38 285 

Klemenčič 14 377 

Kociper 77 200 

Kolar 91 187 

Kolarič 49 245 

Koren 55 236 

Kosi 27 337 

Kovač 4 759 

Kovačič 18 356 

Kozar 54 237 
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Krajnc 57 233 

Kralj 95 183 

Kranjec 42 263 

Kuhar 23 344 

Kuzma 29 331 

Lebar 10 440 

Lukač 62 226 

Lutar 99 172 

Magdič 50 243 

Makovec 96 177 

Marič 13 385 

Marinič 58 230 

Matjašec 92 185 

Maučec 25 343 

Mesarič 53 239 

Mlinarič 52 239 

Nemec 11 424 

Novak 2 991 

Petek 47 255 

Pintarič 20 353 

Poredoš 89 189 

Potočnik 67 214 

Prša 74 202 
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Pucko 90 189 

Recek 33 312 

Režonja 46 256 

Rožman 70 206 

Šadl 93 185 

Šarkezi 37 286 

Serec 100  

Šeruga 86 194 

Sever 24 343 

Šinko 78 200 

Škafar 59 229 

Slavič 85 195 

Smej 94 184 

Smodiš 16 361 

Sobočan 15 365 

Špilak 63 226 

Sukič 35 305 

Tivadar 81 197 

Tkalec 97 177 

Toplak 76 200 

Tratnjek 48 248 

Trstenjak 98 174 

Varga 30 330 
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Vogrinčič 36 291 

Vogrinec 75 201 

Vöröš 51 240 

Vrbnjak 68 210 

Vučko 28 332 

Zadravec 7 581 

Žalik 88 190 

Zelko 72 206 

Zemljič 61 226 

Žižek 8 519 

Žnidarič 64 222 

Zrim 79 199 

Zver 3 764 

 

 

  



POMEN IN ZGODOVINA PREKMURSKIH PRIIMKOV 19	

5.2. Analiza priimkov 

Za lažji pregled in primerjavo priimkov sem vsakega od 75 analiziranih priimkov 

razdelil na devet rubrik glede na: izvor, pripono, mesto v Sloveniji, mesto v 

Pomurju, območje, pomen, zgodovinske zapise priimka, sorodne priimke in 

kategorijo.  

1. V rubriki izvor sem opredelil jezikovni izvor priimkov. Kot izvorni jezik 

sem opredelil jezik, iz katerega je nastal izraz, ki tvori koren priimka. Pri 

tem sem skušal iti čim dlje nazaj po razvojnih fazah le-tega izraza, torej do 

jezika, v katerem je še mogoče navesti konkretni izraz, iz katerega izhaja 

koren priimka in je mogoče z dokaj veliko gotovostjo trditi, da koren 

priimka res prihaja iz tega izraza. 

2. V rubriki pripona sem navedel pripono oz. priponsko obrazilo danega 

priimka. Pripona ni vedno razvidna iz osnovnega priimka, saj moramo 

poznati njegov izvor, da lahko opredelimo, kateri del priimka je koren in 

kateri pripona. Če priimek pripone nima oz. ta ni priimkotvorna, sem pod 

rubriko zapisal poševnico (/). Pripona ni priimkotvorna, kadar je nastala že 

pred nastankom samega priimka, npr.: priimek Kovač izvira iz poklicnega 

poimenovanja kovač in zaradi tega nima pripone (Pripona: /); priimek 

Kovačič je nastal z dodajanjem pripone -ič na priimek Kovač in ima zaradi 

tega pripono (pripona: -ič). 

3. V rubriki mesto v Sloveniji sem priimke razvrstil glede na pogostost v 

Sloveniji oz. glede na število oseb s tem priimkom. Ker Statistični urad 

Republike Slovenije navaja vrstni red le za najpogostejših 200 priimkov v 

Sloveniji, so priimki, ki so redkejši, označeni z “ni med 200 

najpogostejšimi priimki.” 

4. V rubriki mesto v Pomurju sem priimke razvrstil glede na pogostost v 

pomurski statistični regiji oz. glede na število oseb s tem priimkom. 

5. V rubriki na območju sem priimke opredelil glede na pojavnost po 

posameznih statističnih regijah. Navedene so regije, v katerih je po 
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podatkih statističnega urada dani priimek znatno zastopan. Če je navedena 

le pomurska statistična regija, število oseb z danim priimkom ni posebej 

navedeno, ker ga je možno najti na seznamu na straneh 7, 8, 9 in 10.  

6. V rubriki pomen sem podrobneje analiziral izvor priimka in njegov stvarni 

pomen. Kjer je bilo to mogoče, sem naštel faze, po katerih se je priimek 

razvijal. Kjer ni bilo mogoče najti podatkov o izvoru vira, sem napravil 

lastno predpostavko. Kjer priimka ni bilo mogoče z neko mero 

zanesljivosti smiselno povezati z nobenim izrazom, sem pod rubriko 

označil “neznano.” 

7. V rubriki zgodovinski zapisi priimka sem iz dela J. Makovca “Korenine: 

priimki na Murskem polju” izpisal zgodovinske različice zapisa danega 

priimka. Če le-teh ni, je pod rubriko zapisana poševnica (/). 

8. V rubriki sorodni priimki sem zapisal priimke iz iste družine oz. pomensko 

sorodne priimke. Če so priimki sorodni na drugačen način, je to 

pojasnjeno pod rubriko. Ti priimki so lahko le drugačne različice zapisa 

priimka, vendar morajo biti še vedno aktualne ter jih mora Republika 

Slovenija priznavati kot priimke.  

9. V rubriki kategorija sem po delu J. Makovca “Korenine: priimki na 

Murskem polju” razvrstil priimke po podpoglavjih, ki jih J. Makovec 

uporablja na straneh 46–56. 
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Antolin 

• Izvor: latinski. 

• Pripona: -in. 

• Mesto v Sloveniji: ni med 200 najpogostejšimi priimki. (SURS, 7. 1. 2018). 

• Mesto v Pomurju: 43. (SURS, 7. 1. 2018). 

• Na območju: Pomurje. (SURS, 7. 1. 2018). 

• Pomen: priimek Antolin je nastal iz osebnega imena Antal in pripone -in. Antal 

je madžarska različica imena Anton (Makovec, 1987, 47), ki je nastalo iz 

latinskega imena Antonius. Pomen imena je neznan, vendar je skoraj gotovo, da 

izvira iz etruščanskega jezika (Wikipedija, 3. 1. 2018).  

• Zgodovinski zapisi priimka: Antoliz, Antolauiz (Makovec, 1987, 47). 

Sorodni priimki: Antolič. 

• Kategorija: po očetnih imenih (Makovec, 1987, 47). 

 

Balažič 

• Izvor: grški/latinski. 

• Pripona: -ič. 

• Mesto v Sloveniji: ni med 200 najpogostejšimi priimki. (SURS,7. 1. 2018). 

• Mesto v Pomurju: 9. (SURS, 7. 1. 2018). 

• Na območju: Pomurje (SURS, 7. 1. 2018). 

• Pomen: sin Balaža/Blaža. Balaž je Prekmurska različica osebnega imena Blaž. 

Ime Blaž izvira iz latinskega Blasius, ki je domnevno romanizirana različica 

imena Blásios, kar izhaja iz pridevnika “blaisós” (kdor ima navzen ukrivljene 

noge), po drugi razlagi pa prihaja iz latinskega “blaesus” (jecljav, sesljav). 

• Zgodovinski zapisi priimka: Balas, Bolos (Makovec, 1987, 46). 

• Sorodni priimki: Balas, Balaš, Balažic, Balažek (Keber, 7. 1. 2018). 

• Kategorija: po koledarskih imenih. 

 

Baranja 

• Izvor: madžarski/slovanski (Baranya, Wikipedia, 7. 1. 2018). 

• Pripona: -ja. 
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• Mesto v Sloveniji: ni med 200 najpogostejšimi priimki (SURS, 7. 1. 2018). 

• Mesto v Pomurju: 22. (SURS, 7. 1. 2018). 

• Na območju: Pomurje (SURS). 

• Pomen: priimek Baranja je tipičen predvsem za prekmurske Rome (M. Ocvirk, 

7. 1. 2018). Možno je, da je priimek povezan z regijo Baranja, katere ime morda 

prihaja iz hrvaškega jezika, v katerem “bara” pomeni barje, kar se zdi smiselna 

razlaga, saj je to območje dokaj močvirnato (Baranya, Wikipedia, 7. 1. 2018). 

Druga razlaga je, da priimek prihaja iz madžarskega priimka Bárány (Novak, 

2015, 18), ki izhaja iz “bárány”, madžarske besede za jagnje. 

• Zgodovinski zapisi priimka: /.  

• Sorodni priimki: Bárány (Novak, 2015, 18). 

• Kategorija: po krajevnem ali pokrajinskem izvoru/po živalih. 

 

Benko 

• Izvor: hebrejski/latinski. 

• Pripona: -ko. 

• Mesto v Sloveniji: ni med 200 najpogostejšimi priimki (SURS, 7. 1. 2018). 

• Na območju: Pomurje (268) in Zasavsko (74) (SURS, 7. 1. 2018). 

• Mesto v Pomurju: 41. (SURS, 7. 1. 2018). 

• Pomen: iz osebnega imena Ben (skraj. Benedikt (lat.) ali Benjamin (hebr.)) 

Priimek Benko je nastal iz osebnega imena Ben in pripone -ko. Tukaj gre za 

običajno slovensko pripono -ko in ne za ukrajinsko -enko, kar je razvidno iz 

osnove priimka (Merku, 2004, 9). Ime Ben izhaja iz latinskega imena Benedictus, 

ki najverjetneje prihaja iz pridevnika “benedictus”, ki pomeni blagoslovljen. Po 

drugi razlagi je nastal iz skrajšane oblike imena Benjamin, ki izvira iz hebrejščine 

in je tvorjen iz hebrejskih besed “ben” (sin) in “jamin” (jug, desnica). Benjamin je 

torej dobesedno “sin desnice, juga”, v prenesenem pomenu pa “sin sreče, ljubljeni 

sin” (Keber, 7. 1. 2018). V evropske jezike je ime prišlo preko grščine in 

latinščine (Beniamin). 

• Zgodovinski zapisi priimka: Benkhi, Wenkho, Wenko. 

• Sorodni priimki: Benkič, Benkovič, Bencek, Bencik, Benčan, Benčič, Benčina. 

• Kategorija: po koledarskih imenih (Keber, 7. 1. 2018). 
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Bertalanič 

 

• Izvor: grški. 

• Pripona: -ič. 

• Mesto v Sloveniji: ni med 200 najpogostejšimi priimki (SURS, 7. 1. 2018). 

• Mesto v Pomurju: 71. (SURS, 7. 1. 2018). 

• Na območju: Pomurje (SURS, 7. 1. 2018). 

• Pomen: priimek Bertalanič verjetno izvira iz imena Bertalan, ki je madžarska 

različica imena Bartolomej (lastna domneva). Ime Bartolomej izvira iz grščine in 

je prevod Aramejskega imena, ki pomeni “Talmajev sin.” Bertalanič s pripono -ič 

je torej Beratalnov sin (Behind the Name, 7. 1. 2018). 

• Zgodovinski zapisi priimka: sorodno Bartoliz (Makovec, 1987, 47). 

• Sorodni priimki: Bartol (lastna domneva) (Bartol, Wikipedija, 7. 1. 2018).  

• Kategorija: po očetnih imenih (Makovec, 1987, 47). 

 

Bukovec 

• Izvor: slovanski. 

• Pripona: -ec. 

• Mesto v Sloveniji: 152. (SURS, 7. 1. 2018). 

• Mesto v Pomurju: 69. (SURS, 7. 1. 2018). 

• Na območju: jugovzhodna Slovenija (232), Pomurje (209) (SURS). 

• Pomen: priimek Bukovec je tvorjen z dodajanjem pripone -ec na osnovo bukov-. 

Nastal je iz naselbinskih imen Bukovje, Bukov Vrh, Bukovca, Bukovo itd. 

Bukovec je dobesedno prebivalec oz. prišlek iz teh naselij.  

• Zgodovinski zapisi priimka: Bucouez, Wucouez, Buchoio, Bukouez, Buchouez, 

Wukouez, Wukovez, Bukovezsh, Wukovetz, Buchozskek (Makovec, 1987). 

• Sorodni priimki: Bukošek, Bukovšek, Bukovič, Bukovinski, Bukovnik, 

Bukovski, Bukovšak, Bukovščak, Bukovič, Zabukovec, Zabukošek, Zabukovšek, 

Zabukovnik. (Keber, 7. 1. 2018). 

• Kategorija: po krajevnem ali pokrajinskem imenu (Makovec, 1987). 

 

 



POMEN IN ZGODOVINA PREKMURSKIH PRIIMKOV 24	

Celec 

• Izvor: slovanski. 

• Pripona: -ec. 

• Mesto v Sloveniji: ni med 200 najpogostejšimi priimki (SURS, 8. 1. 2018). 

• Mesto v Pomurju: 65. (SURS, 8. 1. 2018). 

• Na območju: Pomurje. (SURS, 8. 1. 2018). 

• Pomen: verjetno iz sam. celec, tj. “nepregažen sneg”; morda je nosilec tega 

priimka živel na kraju, kjer so redko gazili po snegu ipd. (lastna domneva) (SSKJ, 

8. 1. 2018). Morda tudi iz glagola celiti, nosilec priimka bi lahko bil ranocelnik 

(lastna domneva) (Snoj, 8. 1. 2018).  

• Zgodovinski zapisi priimka: /. 

• Sorodni priimki: /. 

• Kategorija: po vzdevkih/po poklicih. 

 

Cener 

• Izvor: nemški (?). 

• Pripona: -er. 

• Mesto v Sloveniji: ni med 200 najpogostejšimi priimki (SURS, 8. 1. 2018). 

• Mesto v Pomurju: 32. (SURS, 8. 1. 2018). 

• Na območju: Pomurje (SURS, 8. 1. 2018). 

• Pomen: verjetno izvira iz nemškega priimka Zenner (lastna domneva). Izvira iz 

stvnem. zannen – “renčati, kazati zobe”. Vzdevek je očitno pripadel človeku, ki je 

veliko renčal oz. kazal zobe (Ancestry, 8. 1. 2018). 

• Zgodovinski zapisi priimka: /. 

• Sorodni priimki: Zenner (nem.). 

• Kategorija: po vzdevkih. 

 

Cipot 

• Izvor: madžarski. 

• Izvor pripone: /. 

• Mesto v Sloveniji: ni med 200 najpogostejšimi priimki (SURS, 8. 1. 2018). 
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• Mesto v Pomurju: 73. (SURS, 8. 1. 2018). 

• Na območju: Pomurje (SURS, 8. 1. 2018). 

• Pomen: verjetno izhaja iz madž. cipó-“štruca, žemlja” (Cipot-Wikipedija, 8. 1. 

2018; Madž.-sloven. slovar, 8. 1. 2018). Morda je bil prvotno priimek peka ali 

vzdevek človeka, ki je imel skupne lastnosti z žemljo oz. štruco (lastna domneva). 

• Zgodovinski zapisi priimka: /. 

• Sorodni priimki: Žemlja. 

• Kategorija: po vzdevkih (?). 

 

Časar 

• Izvor: latinski. 

• Pripona: /. 

• Mesto v Sloveniji: ni med 200 najpogostejšimi priimki (SURS, 7. 1. 2018). 

• Mesto v Pomurju: 12. (SURS, 7. 1. 2018). 

• Na območju: Pomurje (SURS, 7. 1. 2018). 

• Pomen: priimek Časar je verjetno nastal iz prekmurskega narečja za cesarja, tj. 

časar (Novak, 2015, 43). Priimki te vrste (iz vladarskega naziva) so nastali iz 

vzdevkov zaradi povezave med cesarjem in poimenovanim oz. so bili 

posamezniku pridani šaljivo. Naziv cesar izhaja iz rodbinskega imena Gaja Julija 

Cezarja (Keber, 7. 1. 2018). 

• Zgodovinski zapisi priimka: jih ni, vendar obstaja zgodovinski prekmurski zapis 

naziva cesar, tj. Csaszar(a) (Novak, 2015, 43) 

• Sorodni priimki: Cesar, Car, Kajzer, Cesarec, Cesarko. 

• Kategorija: po vzdevkih.  

 

Farkaš 

• Izvor: madžarski. 

• Pripona: /. 

• Mesto v Sloveniji: ni med 200 najpogostejšimi priimki (SURS, 8. 1. 2018). 

• Mesto v Pomurju: 87. (SURS, 8. 1. 2018). 

• Na območju: Pomurje (SURS, 8. 1. 2018). 
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• Pomen: priimek prihaja iz prekmurske narečne besede “farkaš”, kar pomeni 

žrelo. Izvor besede farkaš je nejasen, morda prihaja iz madžarskega izraza 

“farkastorok”, kar pomeni volčje žrelo (“farkas” pomeni volk, “torok” pa grlo, 

vendar se je kot prekmurski izraz za grlo očitno uporabil prvi del tvorjenke) 

(Škofic, 8. 1. 2018). Bolj verjetno je, da je ta priimek le prekmurska različica 

madžarskega priimka Farkas (volk) (Farkas, Wikipedia, 8. 1. 2018).  

• Zgodovinski zapisi priimka: Farkash, Varkass, Farkhas, Farcasch, Farkasch. 

• Sorodni priimki: Farkas (madž.), Volk. 

• Kategorija: po živalih. 

 

Fekonja 

• Izvor: slovanski. 

• Pripona: -onja. 

• Mesto v Sloveniji: ni med 200 najpogostejšimi priimki (SURS, 8. 1. 2018). 

• Mesto v Pomurju: 82. (SURS, 8. 1. 2018) 

• Na območju: Podravje (489) in Pomurje (196) (SURS, 8. 1. 2018). 

• Pomen: priimek Fekonja je tvorjen iz imenske podstave Fek- in pripone -onja. 

Imenska podstava Fek- je verjetno nastala s krajšanjem imen s prvim zlogom Fe-, 

kot so Ferdinand (iz starega španskega imena Ferdinando, ki je sestavljeno iz 

starih germanskih elementov “fardi” – potovanje in “nand” – pogumen), Ferenc 

(madžarska različica imena Frančišek, iz lat. imena Franciscus, tj. Francoz, 

prvotno pripadnik plemena Frankov) in Feliks (iz lat. “felix” – srečen) (Behind 

the Name, 8. 1. 2018). Redka slovenska priimkovna pripona -onja je značilna 

predvsem za priimke, ki izhajajo iz vzdevkov, vendar se, kot v tem primeru, 

uporablja tudi pri nekaterih drugih priimkih (Izvor priimka “Letonja”, 8. 1. 2018). 

• Zgodovinski zapisi priimka: / 

• Sorodni priimki: Ferenc. 

• Kategorija: po očetnih imenih.  

 

 

Ficko 
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• Izvor: nemški (?). 

• Pripona: -ko. 

• Mesto v Sloveniji: ni med 200 najpogostejšimi priimki (SURS, 8. 1. 2018). 

• Mesto v Pomurju: 21. (SURS, 8. 1. 2018). 

• Na območju: Pomurje (SURS, 8. 1. 2018). 

• Pomen: iz osebnega imena Ficko (SP, 8. 1. 2018), ki je morda nastalo iz ficek-

“malenkost, izredno malo v količini ali vrednosti” (lastna domneva) (Paluc, 2010, 

46), to pa iz nem. Fitzchen (enak pomen). Morda je bil to prvotno vzdevek za 

majhnega človeka (?). Ta razlaga sicer ni zelo verjetna, morda je nastal tudi iz 

osebnih imen (npr. Filip, gl. Filipič). 

• Zgodovinski zapisi priimka: /. 

• Sorodni priimki: /. 

• Kategorija: po vzdevkih/po osebnih imenih (?). 

 

Filipič 

• Izvor: grški. 

• Pripona: -ič. 

• Mesto v Slovenij: 142. (SURS, 8. 1. 2018). 

• Mesto v Pomurju: 56. (SURS, 8. 1. 2018). 

• Na območju: Pomurje (SURS, 8. 1. 2018). 

• Pomen: Priimek Filipič izhaja iz osebnega imena Filip. To izhaja iz lat. imena 

Philippus, to pa iz grškega iz gr. Filippos v pomenu “ljubitelj konj” (gr. filéo – 

“ljubim” in hippos – “konj”). Pripona -ič kaže, da gre za patronimik, torej 

dobesedno “sin Filipa” (Keber, 8. 1. 2018). 

• Zgodovinski zapisi priimka: Philipiz, Filipitsch, Philipitsch. 

• Sorodni priimki: Filip, Filipaj, Filipaja, Filipan, Filipančič, Filipčič, Filipec, 

Filipovič, Filipšek, Fila, Filač, Filak, Filčič, File, Filej, Fili, Filo, Lipaj, Lipan, 

Lipec, Lipej, Lipič, Lipuš, Pipan. 

• Kategorija: po očetnih imenih (Makovec, 1987, 47). 
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Flisar 

• Izvor: slovanski. 

• Pripona: -ar. 

• Mesto v Sloveniji: ni med 200 najpogostejšimi priimki (SURS, 8. 1. 2018). 

• Mesto v Pomurju: 31. (SURS, 8. 1. 2018). 

• Na območju: Pomurje. 

• Pomen: priimek Flisar je nastal iz vzdevka flisar, ki izhaja iz narečnega iz 

narečnega glagola flisati se, ki pomeni delati, hiteti, truditi se (Priimkovna 

delavnica, 8. 1. 2018). 

• Zgodovinski zapisi priimka: /. 

• Sorodni priimki: Fliser, Flis, Flisek. 

• Kategorija: po vzdevkih. 

 

Fras 

• Izvor: nemški.  

• Pripona: /. 

• Mesto v Sloveniji: 84. (SURS, 8. 1. 2018). 

• Mesto v Pomurju: 44. 

• Na območju: Podravje (952) in Pomurje (259) (SURS, 8. 1. 2018). 

• Pomen: priimek Fras je nastal iz vzdevka fras, ki je tvorjen iz nem. Freisaß 

“kmet, ki je od fevdalca kupil kmetijo ali pravico do pobiranja fevdalnih dajatev” 

(Keber, 8. 1. 2018). Lahko je imel tudi nekaj najete zemlje, s katero je bil 

podložen fevdalcu ali pa “postal desetinski gospod drugega kmeta ali kajžarja” 

(Makovec, 55). 

• Zgodovinski zapisi priimka: Fraz, Frass, Fraiss, Frash. 

• Sorodni priimki: Frajman, Frei, Frey, Freyer, Freibauer (nem.), Freimeier 

(nem.), Freimüller (nem.), Freimann (nem.), Freischlager, Freiherr, Frybauer, 

Fryknecht. 

• Kategorija: po odnosu do zemlje oziroma lastnostih zemlje. 
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Fujs 

• Izvor: domnevno nemški, morda ruski, tatarski ali madžarski 

• Pripona: /. 

• Mesto v Sloveniji: ni med 200 najpogostejšimi priimki (SURS, 8. 1. 2018). 

• Mesto v Pomurju: 60. (SURS, 8. 1. 2018). 

• Na območju: Pomurje (SURS, 8. 1. 2018). 

• Pomen: priimek Fujs je nastal iz nem. priimka Hausmann, ki se je verjetno vsaj 

delno razvil iz  priimka Hozjan, ki pomeni hišni gospodar (gl. priim. Hozjan). Iz 

priimka Hausmann je nastala njegova različica Huismann, ta pa je po krajšanju 

prešla v Hujs. Z zamenjavo začetnice H- s F- je nastal priimek Fujs. 

• Zgodovinski zapisi priimka: gl. Hozjan. 

• Sorodni priimki: Hujs, Hozjan, Huzjan, Hozjak, Huzjak (Keber, 8. 1. 2018). 

• Kategorija: po vzdevkih (Makovec, 1987, 52). 

 

Gabor 

• Izvor: hebrejski. 

• Pripona: /. 

• Mesto v Sloveniji: ni med 200 najpogostejšimi priimki (SURS, 8. 1. 2018). 

• Mesto v Pomurju: 66. 

• Na območju: Pomurje (SURS, 8. 1. 2018). 

• Pomen: prekmurski priimek Gabor je najverjetneje enak madžarskemu priimku 

Gabor (lastna imena) (Gabor, Wikipedia, 8. 1. 2018). Gabor je tudi madžarsko 

osebno ime, ki je različica imena Gabriel. Ime Gabriel je nastalo iz hebrejskega 

imena Gavri’el (dobeseden prevod nemogoč, nekaj podobnega kot “Bog je moja 

moč”), ki je tvorjeno iz hebrejskih besed gever (“kdor je močan”) in ‘El (“Bog”) 

(Behind the Name, 8. 1. 2018). 

• Zgodovinski zapisi priimka: sorodno Gabriz, Gaberc. 

• Sorodni priimki: Gaberc, Gabrc, Gabrejna, Gabrenja, Gabrič, Gabron, Gabruč 

(Keber, 8. 1. 2018). 

• Kategorija: po koledarskih imenih. 
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Gomboc 

• Izvor: madžarski. 

• Pripona: /.  

• Mesto v Sloveniji: 171. (SURS, 11. 1. 2018). 

• Mesto v Pomurju: 6. 

• Na območju: Pomurje (SURS, 11. 1. 2018). 

• Pomen: priimek Gomboc prihaja iz madžarskega poimenovanja za “cmok”, tj. 

“kuhana močnata jed kepaste oblike” (Keber, 11. 1. 2018).  

• Gomboc je bil prvotno vzdevek za debelejšega človeka in se je uporabljal v 

slabšalnem pomenu. Narečni pomen izraza je tudi “butec” oz. umsko zaostal 

človek.  

• Zgodovinski zapisi priimka: Gombotz (Keber, 11. 1. 2018). 

• Sorodni priimki: Cmok, Knedl, Knödel (nem.), Knödler (nem.). 

• Kategorija: po vzdevkih. 

 

Grah 

• Izvor: slovanski. 

• Pripona: /. 

• Mesto v Sloveniji: ni med 200 najpogostejšimi priimki (SURS, 12. 1. 2018). 

• Mesto v Pomurju: 19. (SURS, 12. 1. 2018). 

• Na območju: Pomurje (SURS, 12. 1 .2018).  

• Pomen: priimek Grah je nastal iz vzdevka grah, ki izhaja iz imena kulturne 

rastline. Nosilec tega vzdevka je torej bil povezan z grahom. (Keber, 12. 1. 2018). 

Grah je tudi prekmursko narečno poimenovanje za fižol (SSKP, 130), enako je 

hrvaško grah (SES, 12. 1. 2018). 

• Zgodovinski zapisi priimka: /. 

• Sorodni priimki: Grašič, Grahič, Grahelj, Grahek, Grahonja, Grašek, Grahut, 

Grahovar, Grahovnik, Grašinar (Keber). 

• Kategorija: po vzdevkih. 
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Hajdinjak 

• Izvor: nemški. 

• Pripona: -(j)ak. 

• Mesto v Sloveniji: ni med 200 najpogostejšimi priimki (SURS, 12. 1. 2018). 

• Mesto v Pomurju: 40. (SURS, 12. 1. 2018). 

• Na območju: Pomurje (SURS, 

http://www.stat.si/ImenaRojstva/sl/FamiliyNames/MostFrequentFamiliyNamesBy

StatisticalRegionSearch?LastName=hajdinjak). 

• Pomen: verjetno je priimek nastal iz prekm. hajdina – “ajda” (lastna domneva) 

(Novak, 2015, 138). Poimenovanje kulturne rastline ajda je prišlo iz star. nem. 

Heiden (enak pomen). Priimek oz. vzdevek Hajdinjak je bil očitno dodeljen 

tistemu, ki je gojil ajdo (lastna domneva).  

• Zgodovinski zapisi priimka: /. 

• Sorodni priimki: /. 

• Kategorija: po vzdevkih. 

 

Hari 

• Izvor: hebrejski. 

• Pripona: /. 

• Mesto v Sloveniji: ni med 200 najpogostejšimi priimki (SURS, 12. 1. 2018).  

• Mesto v Pomurju: 39. 

• Na območju: Pomurje (SURS, 12. 1. 2018). 

• Pomen: morda izvira iz svetniškega imena Zaharija (Ancestry, 12. 1. 2018), ki 

izvira iz hebrejščine in pomeni “Jehova se spominja” (Behind the Name, 12. 1. 

2018) (?). 

• Zgodovinski zapisi priimka: /. 

• Sorodni priimki: /. 

• Kategorija: po koledarskih imenih (?). 
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Horvat 

• Izvor: slovanski. 

• Pripona: /. 

• Mesto v Sloveniji: 2. (SURS, 12. 1. 2018). 

• Mesto v Pomurju: 1. (SURS, 12. 1. 2018). 

• Na območju: celotna Slovenija, od tega 44 % v Pomurju (SURS, 12. 1. 2018), 

najpogostejši priimek na Hrvaškem in Slovaškem, peti najpogostejši priimek na 

Madžarskem (Horvat, Wikipedia, 12. 1. 2018). 

• Pomen: priimek Horvat označuje priseljenca s Hrvaške. Etnik Horvat je staro 

poimenovanje za Hrvata, prav tako pa se v (stari) Prekmurščini za hrvate 

uporablja izraz Horvátje (ed. Horvát) (Novak, 2015, 145). 

• Zgodovinski zapisi priimka: Horuat, Hrouat, Haruath, Grauat, Cabat, Grauarh, 

Grauat, Hrauert, Hrauart, Hrouath, Horuah, Kraboth, Kroboth, Hroatin, Hrouet, 

Hrovath, Horwath, Hravath (Makovec, 1987, 49). 

• Sorodni priimki: Hrovat, Hrvat, Hervatič, Hervatin, Hervatski, Horvatec, 

Horvatek, Horvatič, Horvatiček, Horvatin, Horvatuš, Heovatič, Hrovatin, Hrvacki, 

Hrvačanin, Hrvatič, Hrvatuš, Hrvatin, Hrvačanin (Keber, 12. 1. 2018) 

• Kategorija: po krajevnem ali pokrajinskem izvoru (Makovec, 1987, 49). 

 

Hozjan 

• Izvor: verjetno madžarski ali ruski (Makovec, 1987, 52). 

• Pripona: /. 

• Mesto v Sloveniji: 140. (SURS, 12. 1. 2018). 

• Mesto v Pomurju: 5. 

• Na območju: Pomurje (SURS, 12. 1. 2018). 

• Pomen: priimek Hozjan najverjetneje izhaja iz madžarskega izraza ház ali haza, 

ki pomeni “hiša, domovina” oz. iz rus. hozjain, ki pomeni “gospodar” oz. “hišni 

gospodar”, kar je prevzeto iz čuvaščine (Keber, 12. 1. 2018), ki je jezik iz turške 

jezikovne skupine. Govori se predvsem v republiki Čuvašiji v zahodni Rusiji 

(Čuvašija, Wikipedija, 12. 1. 2018).  

• Zgodovinski zapisi priimka: Husian, Hosin. (Makovec, 1987, 52). 
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• Sorodni priimki: Huzjan, Hozjak, Huzjak, Hujs, Fujs (Keber). 

• Kategorija:po vzdevkih (Makovec, 1987, 52).  

 

Jerebic 

• Izvor: slovanski (Snoj, 12. 1. 2018). 

• Pripona: -ic. 

• Mesto v Sloveniji: ni med 200 najpogostejšimi priimki (SURS, 12. 1. 2018). 

• Mesto v Pomurju: 45. (SURS, 12. 1. 2018). 

• Na območju: Pomurje. (SURS, 12. 1. 2018). 

• Pomen: priimek verjetno izhaja iz imena ptice jereb, ki je slovanskega izvora 

(lastna domneva) (Snoj, 12. 1. 2018). S priimkom “Jereb” je bil očitno označen 

tisti, ki je imel povezavo s to vrsto ptic. -ic je patronimična pripona in je narečni 

zapis pripone -ec (Merku, 2004, 10). 

• Zgodovinski zapisi priimka: /. 

• Sorodni priimki: Jereb (SURS, 12. 1. 2018). 

• Kategorija: po živalih (Makovec, 1987, 54).  

 

Kaučič 

• Izvor: slovanski. 

• Pripona: -čič. 

• Mesto v Sloveniji: 193. (SURS, 12. 1. 2018). 

• Mesto v Pomurju: 26. (SURS, 12. 1. 2018). 

• Na območju: Podravje (400), Pomurje (340) (SURS, 12. 1. 2018). 

• Pomen: priimek Kaučič izvira iz priimka Kavc, ki je nastal iz enakega vzdevka. 

Izhaja iz naziva poklica “tkalec”. Tkalec je etimološko slovanska beseda (Snoj, 

12. 1. 2018). Kaučič je s priimkovno pripono -ič prvotno označeval Kavčevega 

sina (Keber, 12. 1. 2018). 

• Zgodovinski zapisi priimka: /. 

• Sorodni priimki: Kavčič, Kalc, Tekavc, Tekavec, Tkalec, Tkauc, Tkavc, Kalčič, 

Tekavčič, Tkaučič, Tkavčič. 

• Kategorija: po poklicih.  
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Kavaš 

 

• Izvor: neznan. 

• Pripona: /. 

• Mesto v Sloveniji: ni med 200 najpogostejšimi priimki (SURS, 14. 1. 2018). 

• Mesto v Pomurju: 17. 

• Na območju: Pomurje (SURS, 14. 1. 2018). 

• Pomen: neznan. 

• Zgodovinski zapisi priimka: /. 

• Sorodni priimki: /. 

• Kategorija: neznano.  

 

Kerčmar 

• Izvor: slovanski. 

• Pripona: /. 

• Mesto v Sloveniji: ni med 200 najpogostejšimi priimki. (SURS, 14. 1. 2018). 

• Mesto v Pomurju: 34. 

• Na območju: Pomurje. (SURS, 14. 1. 2018). 

• Pomen: priimek Kerčmar verjetno izvira iz poklicnega poimenovanja “krčmar”, 

tj. “lastnik ali upravnik krčme” (SSKJ, 12. 1. 2018). Beseda “krčma” je 

slovanskega izvora (Snoj, 12. 1. 2018). Pripona -ar je najverjetneje tujega izvora, 

vendar priimek ni bil tvorjen s pripono, saj jo ima že sam izraz, iz katerega izhaja. 

• Zgodovinski zapisi priimka: /. 

• Sorodni priimki: Likeb, Ličof (iz nem. Leitgeb – “krčmar”). 

• Kategorija: po poklicih. 

 

Kerec 

• Izvor: neznan.  

• Pripona: -ec. 

• Mesto v Sloveniji: ni med 200 najpogostejšimi priimki. (SURS, 14. 1. 2018). 

• Mesto v Pomurju: 38. 
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• Na območju: Pomurje (SURS, 14. 1. 2018). 

• Pomen: neznan. 

• Zgodovinski zapisi priimka: /. 

• Sorodni priimki: /. 

• Kategorija: neznano.  

 

Klemenčič 

• Izvor: latinski. 

• Pripona: -čič. 

• Mesto v Sloveniji: 30. (SURS, 14. 1. 2018). 

• Mesto v Pomurju: 14. 

• Na območju: Osrednja Slovenija, Gorenjska, Pomurje, Podravje, Posavje, 

Jugovzhodna Slovenija (SURS, 14. 1. 2018). 

• Pomen: priimek Klemenčič izhaja iz osebnega imena Klemen oz. Klemenc. To 

je nastalo iz latinskega imena Clemens, ki je nastalo iz latinskega pridevnika 

clemens, ki pomeni “mil, milostljiv, nežen. (Janez Keber, Radio Prvi, 14. 1. 

2018).  

• Pripona -čič je sestavljena pripona, nastala je namreč iz pripon -ec in -čič. Pri 

združitvi nastane sprememba. (Merku, 2004, 11). 

• Zgodovinski zapisi priimka: Clemenich, Clemenzhizhs (Makovec, 47). 

• Sorodni priimki: Klement, Klemente (Janez Keber, Radio Prvi, 14. 1. 2018). 

• Kategorija: po očetnih imenih.  

 

Kolarič 

• Izvor: slovanski. 

• Pripona: -ič. 

• Mesto v Sloveniji: 97. (SURS, 14. 1. 2018). 

• Mesto v Pomurju: 49. (SURS, 14. 1. 2018). 

• Na območju: Podravje (814), Pomurje (245) (SURS, 14. 1. 2018). 

• Pomen: priimek Kolarič je nastal iz priimka oz. vzdevka Kolar. Priimek je s 

pripono -ič prvotno označeval Kolarjevega sina. Priimek Kolar je nastal iz 
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vzdevka Kolar. Ta je nastal iz imena poklica “kolar”, ki označuje osebo, ki se 

“poklicno ukvarja z izdelovanjem, popravljanjem lesenih delov vozov” (Keber, 

14. 1. 2018). Kolar je etimološko slovanskega izvora (Snoj, 14. 1. 2018). 

• Zgodovinski zapisi priimka: Kolarizh (Makovec, 100). 

• Sorodni priimki: Kolerič, Kolar, Kolarec, Kolarek, Kolarik. 

• Kategorija: po poklicih.  

 

Koren 

• Izvor: slovanski (Snoj, 14. 1. 2018). 

• Pripona: /. 

• Mesto v Sloveniji: 29. (SURS, 14. 1. 2018). 

• Mesto v Pomurju: 55. (SURS, 14. 1. 2018). 

• Na območju: Podravje (635), Goriška (471),  Savinjsko (285), Pomurje (236), 

Obalno-kraška (157), Koroška (117) (SURS, 14. 1. 2018). 

• Pomen: priimek Koren morda izvira iz vzdevka Koren, ta pa iz besede “koren”, 

tj. “podzemeljski del rastline, ki ji dovaja vodo in v njej raztopljene snovi” (SSKJ, 

14.1.2018). V stari knjižni prekmurščini je koren lahko tudi vznožje gore ali 

(rodovni) izvor (Novak, 2015, 197). Očitno so bili nosilci vzdevka Koren na tak 

ali drugačen način povezani z omenjenim delom rastline. 

• Zgodovinski zapisi priimka: /. 

• Sorodni priimki: /. 

• Kategorija: po vzdevkih. 

 

Kosi 

• Izvor: slovanski (Snoj, 14. 1. 2018). 

• Pripona: -i. 

• Mesto v Sloveniji: 104. (SURS, 14. 1. 2018). 

• Mesto v Pomurju: 27. (SURS, 14. 1. 2018). 

• Na območju: Podravje (574), Pomurje (337) (SURS, 14. 1. 2018). 

• Pomen: priimek je nastal iz priimka Kos, ta pa iz vzdevka Kos. Vzdevek je 

verjetno povzet po imenu ptice kos, morda tudi iz besedne zveze “biti kos,” tj. 
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sposoben izvršiti neko nalogo ali iz samostalnika kosa (orodje za košnjo) oz. 

glagola kositi (Keber, 14. 1. 2018). Pripona -i je pomanjševalnica in je pomensko 

enaka -ič, Kosi je dobesedno sin Kosa.  

• Zgodovinski zapisi priimka: Cose (Makovec, 1987, 54). 

• Sorodni priimki: Kosič, Kosić, Kusek, Kusel, Kuselj, Kusič, Kusić (Keber). 

• Kategorija: po živalih (Makovec, 1987, 54).  

 

Kovač 

• Izvor: slovanski (Snoj, 14. 1. 2018). 

• Pripona: /. 

• Mesto v Sloveniji: 7. (SURS, 14. 1. 2018). 

• Mesto v Pomurju: 4.  

• Na območju: celotna Slovenija (SURS, 14. 1. 2018). 

• Pomen: priimek Kovač izhaja iz naziva poklica kovač. Beseda kovač je 

slovanskega izvora in izvira iz glagola kovati. Sorodne besede najdemo tudi v 

neslovanskih indoevropskih jezikih (Snoj, 14. 1. 2018). 

• Zgodovinski zapisi priimka: Kovas, Kovash, Kouatsch, Kovazhs (Makovec, 

1987, 51). 

• Sorodni priimki: Kovačič, Kovačević (SURS, 14.1.2018), Schmid (nem.). 

• Kategorija: po poklicih (Makovec, 1987, 51). 

 

Kovačič 

• Izvor: slovanski (gl. Kovač). 

• Pripona: -ič. 

• Mesto v Sloveniji: 3. (SURS, 14. 1. 2018). 

• Mesto v Pomurju: 18. (SURS, 14. 1. 2018). 

• Na območju: celotna Slovenija (SURS, 14. 1. 2018). 

• Pomen: sin Kovača, patronimik, tvorjen s pripono -ič (gl. Kovač). 

• Zgodovinski zapisi priimka: Kovas, Kovash, Kouatsch, Kovazsh, Kouaziz, 

Kovazhiz, Kouattschitsch, Kovatschitsch, Kovazhizhs, Kovazih, Couatschitsch 

(Makovec, 1987, 51). 
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• Sorodni priimki: Kovačević, Kovač. 

• Kategorija: po poklicih (Makovec, 1987, 51). 

 

Krajnc 

• Izvor: latinski/predslovanski. 

• Pripona: -c. 

• Mesto v Sloveniji: 4. (SURS, 12. 1. 2018). 

• Mesto v Pomurju: 57. 

• Na območju: Podravje, Savinjsko, Koroška, Pomurje, Zasavsko, Posavsko 

(SURS, 12. 1. 2018). 

• Pomen: priimek je bil prvotno poimenovanje za prišleka s Kranjske, ene od 

slovenskih zgodovinskih dežel. Morda gre tudi za poimenovanje prebivalca 

Kranja (Keber, 12. 1. 2018). Ime Kranjska izvira iz imena antičnega ljudstva 

Karnov, po katerih je bila pokrajina v latinščini poimenovana Carnia. Slovenska 

oblika imena se je razvila iz imena mesta Kranj, ki je enakega izvora (Krajnska, 

Wikipedia, 12. 1. 2018). 

• Zgodovinski zapisi priimka: Krainegg, Crainiz, Grainer, Krainizh, Kraniez, 

Krainiz, Crainizh, Kraniech, Kranieuz, Krayncz, Kranez, Kranz, Krajnez, 

Kragnez, Creinez, Kreinz, Khreniz, Kreyez, Krainz, Krannetz, Khrainez, Cranez, 

Krajehzs (Makovec, 1987, 50) 

• Sorodni priimki: Kranjec, Krajnčan, Krajnčič, Krančan, Krančič, Kranjčan, 

Kranjčec, Kranjčevič, Kranjčič (Keber).  

• Kategorija: po krajevnem ali pokrajinskem imenu (Makovec, 1987, 50). 

 

Kralj 

• Izvor: slovanski/frankovski (Snoj, 14. 1. 2018). 

• Pripona: /. 

• Mesto v Sloveniji: 14. (SURS, 14. 1. 2018) 

• Mesto v Pomurju: 95. (SURS, 14. 1. 2018) 

• Na območju: Celotna Slovenija (z izjemo Koroške) (SURS, 14. 1. 2018). 
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• Pomen: Priimek Kralj je nastal iz vzdevka Kralj, ki izhaja iz vladarskega naziva 

“kralj”. Priimki te vrste (iz vladarskega naziva) so nastali iz vzdevkov zaradi 

povezave med nazivom in poimenovanim oz. so bili posamezniku pridani šaljivo. 

Gre za pomensko pretiravanje pri opisu neke osebe (Makovec, 1987, 52). Beseda 

“kralj” je značilna za slovanske jezike, prevzeta pa je iz imena frankovskega 

vladarja Karla Velikega (Snoj). 

• Zgodovinski zapisi priimka: Krail, Krall, Khrall, Kraill, Khreill, Krayll, Grall, 

Kraly (Makovec). 

• Sorodni priimki: cesar, knez (Keber, 14. 1. 2018). 

• Kategorija: po vzdevkih (Makovec, 1987, 52). 

 

Kranjec 

• Izvor: latinski/predslovanski. 

• Pripona: -ec. 

• Mesto v Sloveniji: ni med 200 najpogostejšimi priimki (SURS, 12. 1. 2018). 

• Mesto v Pomurju: 42. (SURS, 12. 1. 2018). 

• Na območju: Pomurje (SURS, 12. 1. 2018). 

• Pomen: različica priimka Krajnc (gl. Krajnc). 

• Zgodovinski zapisi priimka: gl. Krajnc. 

• Sorodni priimki: Krajnc, Krajnčan, Krajnčič, Krančan, Krančič, Kranjčan, 

Kranjčec, Kranjčevič, Kranjčič. (Keber). 

• Kategorija: po krajevnem ali pokrajinskem imenu (Makovec, 1987, 50). 

 

Kuhar 

• Izvor: latinski (Snoj, 15. 1. 2018). 

• Pripona: /. 

• Mesto v Sloveniji: 39. (SURS, 15. 1. 2018). 

• Mesto v Pomurju: 23. (SURS, 15. 1. 2018). 

• Na območju: Osrednja Slovenija (463), Pomurje (344), Gorenjska (321), Posavje 

(200) (SURS, 15. 1. 2018). 
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• Pomen: priimek je verjetno nastal iz poimenovanja poklica kuhar, tj. “kdor se 

(poklicno) ukvarja s kuhanjem” (SSKJ, 15. 1. 2018). Beseda kuhar oz. kuhati 

obstaja tudi v drugih slovanskih jezikih, prevzeta pa je iz stare nemščine (kohhon 

– “kuhati”). Nemški izraz je prevzet iz lat. coquere (enak pomen). 

• Zgodovinski zapisi priimka: Koshar (?) (Makovec). 

• Sorodni priimki: /. 

• Kategorija: po poklicih. 

 

Kuzma 

• Izvor: grški. 

• Pripona: /. 

• Mesto v Sloveniji: ni med 200 najpogostejšimi priimki (SURS, 15. 1. 2018). 

• Mesto v Pomurju: 29. (SURS, 15. 1. 2018). 

• Na območju: Pomurje (SURS, 15. 1. 2018). 

• Pomen: priimek Kuzma je nastal iz krstnega imena Kozma. To izvira iz gr. 

imena Kosmas, ki je prvotno pomenilo “lep, urejen” (Jezikovna svetovalnica, 15. 

1. 2018). Kosmas je ime svetnika, ki je živel ok. 3. st. n. št., od koder izvira krstno 

(svetniško) ime (Saint Cosmas and Damian, Wikipedia, 15. 1. 2018). 

• Zgodovinski zapisi priimka: Khozomath, Cozmot, Kossma, Kussman, Gezma, 

Guzmas, Kusma, Kuzuvan, Kozain, Cozain. 

• Sorodni priimki: /. 

Kategorija: po koledarskih imenih. 

 

Lebar 

• Izvor: nemški (Keber, 15. 1. 2018). 

• Pripona: -ar. 

• Mesto v Sloveniji: 165. (SURS, 15. 1. 2018). 

• Mesto v Pomurju: 10. (SURS, 15. 1. 2018). 

• Na območju: Pomurje (440), Zasavsko (82) (SURS, 15. 1. 2018). 

• Pomen: priimek Lebar je nastal iz izraza lébar, ki označuje požrešneža. Izhaja iz 

glagola lébati, ki je prevzet iz starovisokonemškega lëben – “živeti, obnašati se 
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razgrajaško” (Keber, 15. 1. 2018). Morda je povezan tudi z nem. lewer (“grič, 

nasip”) ali iz poimenovanja poklica hlebar (“trgovec s kruhom, pek”). Možna je 

tudi povezava z nem. izrazom Leber – “jetra”. V tem primeru je ta priimek 

označeval mesarja.   

• Zgodovinski zapisi priimka: Leber, Liber (Makovec, 1987, 102). 

• Sorodni priimki: Lebarič, morda Hlebec, Hlebčar, Hlebš.  

• Kategorija: po vzdevkih. 

 

Lukač 

• Izvor: latinski. 

• Pripona: -ač. 

• Mesto v Sloveniji: ni med najpogostejšimi 200 priimki (SURS, 15. 1. 2018). 

• Mesto v Pomurju: 62. (SURS, 15. 1. 2018). 

• Na območju: Pomurje (SURS, 15. 1. 2018). 

• Pomen: priimek Lukač izvira iz rojstnega imena Luka, ki prihaja iz lat. imena 

Lucas. To morda izhaja iz lat. lux – “luč” ali pa je skrajšana oblika imena 

Lucanus, tj. kdor prihaja iz Lukanije, pokrajine na jugu Italije (Keber, Priimkovna 

delavnica, 15. 1. 2018). 

• Zgodovinski zapisi priimka: Lukashics, Lukaziz, Lukauziz (Makovec, 48). 

• Sorodni priimki: Lukacs (madž.) (Keber, Priimkovna delavnica, 15. 1. 2018).  

• Kategorija: po očetnih imenih. 

 

Magdič 

• Izvor: hebrejski. 

• Pripona: -ič. 

• Mesto v Sloveniji: ni med 200 najpogostejšimi priimki (SURS, 15. 1. 2018). 

• Mesto v Pomurju: 50. (SURS, 15. 1. 2018). 

• Na območju: Pomurje (SURS, 15. 1. 2018). 

• Pomen: priimek Magdič je nastal iz imena Magdalena oz. Magda (Makovec, 

49). Ime Magdalena je hebrejskega izvora in pomeni (kdor je) “iz Magdale” 

(Magdalene, Behind the Name, 15. 1. 2018). Magdala je mesto ob Galilejskem 



POMEN IN ZGODOVINA PREKMURSKIH PRIIMKOV 42	

jezeru (Keber, Priimkovna delavnica, 15. 1. 2018). Magdič s pripono -ič je torej 

pomeni “Magd(alen)in sin” (Keber, Priimkovna delavnica, 15. 1. 2018). 

• Zgodovinski zapisi priimka: Magdiz, Magdizh, Magdich, Magdizhs (Makovec, 

1987, 49). 

• Sorodni priimki: Magdić (Keber, Priimkovna delavnica, 15. 1. 2018).  

• Kategorija: po maternih imenih.  

 

Marič 

• Izvor: latinski/hebrejski. 

• Pripona:-ič. 

• Mesto v Sloveniji: ni med 200 najpogostejšimi priimki (SURS, 15. 1. 2018). 

• Mesto v Pomurju: 13. (SURS, 15. 1. 2018). 

• Na območju: Pomurje (SURS, 15. 1. 2018). 

• Pomen: priimek Marič je nastal s krajšanjem imen, ki se začnejo na Mar-, npr. 

Mara, Marija, Marin, Marjan in Marko. Nekatera od teh imen (Mara, Marija) so 

nastala iz hebrejskega imena Mirijam, ki je svetopisemsko ime in je preko gr. 

Mariam in lat. Maria prešlo v ostale Evropske jezike. Ime je najverjetneje 

egipčanskega izvora. Izhajalo naj bi iz besede mry(t), ki pomeni “ljubljena” 

(Mirjam, Wikipedija, 15. 1. 2018; Mary, Behind the Name, 15. 1. 2018). Imena 

Marko, Marin in Marjan izhajajo iz latinščine, Marko iz lat. Marcus (iz imena rim. 

boga Marsa), Marin iz lat. Marinus (iz lat. marinus – morski), Marjan pa iz lat. 

Marius (iz Mars ali marinus) (Marin, Wikipedija, 15. 1. 2018; Marjan, 

Wikipedija, 15. 1. 2018; Marko, Wikipedija, 15. 1. 2018) (Keber, 15. 1. 2018). 

Dobesedni pomen priimka Marič je torej “sin Marjana, Marije, Mare …”. 

• Zgodovinski zapisi priimka: sorodno Marinitsh. 

• Sorodni priimki: Marić, Marinič, Marčić. 

• Kategorija: po očetnih (Keber)/maternih (Makovec, 1987, 49) imenih. 

 

Marinič 

• Izvor: latinski/hebrejski. 

• Pripona: -ič. 
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• Mesto v Sloveniji: ni med 200 najpogostejšimi priimki (SURS, 15. 1. 2018). 

• Mesto v Pomurju: 58. (SURS, 15. 1. 2018). 

• Na območju: Pomurje (230), Goriška (228) (SURS, 15. 1. 2018). 

• Pomen: priimek Marinič izhaja iz imen Marija (Makovec, 49) oz. Marin (Keber, 

15. 1. 2018) (gl. Marič). 

• Zgodovinski zapisi priimka: Marinitsh (Makovec, 49). 

• Sorodni priimki: Marinc, Marincelj, Marinč, Marinček, Marinčič, Marini, 

Marinko, Marinkovič, Marinšek (Keber, 15. 1. 2018). 

• Kategorija: po očetnih (Keber)/maternih (Makovec, 49) imenih. 

 

Maučec 

• Izvor: slovanski (Snoj, 15. 1. 2018). 

• Pripona: -ec. 

• Mesto v Sloveniji: ni med 200 najpogostejšimi priimki (SURS, 15. 1. 2018). 

• Mesto v Pomurju: 25. 

• Na območju: Pomurje (SURS, 15. 1. 2018). 

• Pomen: priimek Maučec izvira iz priimka Mauc oz. Mavec, ki je nastal iz 

pridevnika “mali”. Z dodajanjem končnice -ič je priimek Mavec prešel v Maučič, 

Malčič ali Mavčič, tj. sin Mavca. Končnica se je ponekod spremenila v -ec, iz 

česar je nastal priimek Maučec (Priimkovna delavnica, 15. 1. 2018). 

• Zgodovinski zapisi priimka: Mavčec (Priimkovna delavnica, 15. 1. 2018). 

• Sorodni priimki: Male, Malec, Maleček, Malej, Malčič, Maučič, Maučnik 

(Priimkovna delavnica, 15. 1. 2018). 

• Kategorija: po vzdevkih. 

 

Mesarič 

• Izvor: slovanski. 

• Pripona: -ič. 

• Mesto v Sloveniji: ni med 200 najpogostejšimi priimki (SURS, 15. 1. 2018).  

• Mesto v Pomurju: 53. (SURS, 15. 1. 2018). 

• Na območju: Pomurje (SURS, 15. 1. 2018). 
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• Pomen: priimek Mesarič izhaja iz priimka oz. vzdevka Mesar, ta pa iz 

poklicnega poimenovanja mesar ali iz vzdevka za grobo, brezobzirno osebo 

(Keber, 15. 1. 2018). Beseda mesar izvira iz besede meso, ki je slovanskega 

izvora, izraze istega izvora pa najdemo tudi v drugih indoevropskih jezikih (Snoj, 

15. 1. 2018). Mesarič s pripono -ič je torej prvotno označeval Mesarjevega sina. 

Morda izvira tudi iz naziva “mežnar”, tj. oskrbnik cerkve (SSKJ, 15. 1. 2018; 

Makovec, 1987, 51). 

• Zgodovinski zapisi priimka: Messariz, Meserez (Makovec, 1987, 51). 

• Sorodni priimki: Mesarek, Mesarić, Mesaroš (Keber, 15. 1. 2018). 

• Kategorija: po poklicih (Makovec, 1987, 51). 

 

Mlinarič  

• Izvor: latinski. 

• Pripona: -ič. 

• Mesto v Sloveniji: 188. (SURS, 15. 1. 2018). 

• Mesto v Pomurju: 52. (SURS, 15. 1. 2018). 

• Na območju: Pomurje (SURS, 15. 1. 2018). 

• Pomen: priimek Mlinarič izvira iz poklicnega poimenovanja mlinar ali priimka 

Mlinar. Beseda mlinar izvija iz besede mlin, ki je enaka v več slovanskih jezikih, 

vendar je prevzeta iz lat. molinum, molina-“mlin” (iz lat. molere – “mleti”) (Snoj, 

15. 1. 2018). Mlinarič s pripono -ič je dobesedno Mlinarjev oz. mlinarjev sin. 

•Zgodovinski zapisi priimka: /. 

•Sorodni priimki: Mlinar (SURS, 15. 1. 2018). 

•Kategorija: po poklicih. 

 

Nemec 

• Izvor: slovanski. 

• Pripona: -ec. 

• Mesto v Sloveniji: 103. (SURS, 15. 1. 2018). 

• Mesto v Pomurju: 11. (SURS, 15. 1. 2018). 

• Na območju: Pomurje (424), Goriška (249) (SURS, 15. 1. 2018). 
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• Pomen: priimek Nemec izvira iz etnonima oz. vzdevka Nemec. Nosilec tega 

vzdevka je “prišel iz Nemčije ali nemških dežel” (Keber, 15. 1. 2018). Možna 

razlaga je tudi, da je vzdevek nastal iz poimenovanja za nemega človeka 

(“nemec”), na enak način pa naj bi nastalo ime nemškega naroda v slovanskih 

jezikih: za stare Slovane so bili Nemci nemi, saj niso govorili njim razumljivega 

jezika (Keber, 15. 1. 2018; Snoj, 15. 1. 2018). 

• Kategorija: po krajevnem ali pokrajinskem izvoru. 

 

Novak 

• Izvor: slovanski.  

• Pripona: -ak. 

• Mesto v Sloveniji: 1. (SURS, 15. 1. 2018). 

• Mesto v Pomurju: 2. (SURS, 15. 1. 2018). 

• Na območju: celotna Slovenija (SURS, 15. 1. 2018). 

• Pomen: priimek Novak je nastal iz vzdevka Novak, ki pomeni “tisti, ki je bil 

naseljen na novini, na poprej nekultivirani zemlji” (Makovec, 1987, 55). Izvira iz 

pridevnika “nov”, ki je podoben v vseh slovanskih jezikih, prav tako pa tudi v 

drugih indoevropskih jezikih (Snoj, 15. 1. 2018).   

• Zgodovinski zapisi priimka: Nouagg, Nouag, Nouakh, Novackh, Novack 

(Makovec, 55).  

• Sorodni priimki: Novakič, Novák (češ.), Nowak (polj.), Novaković (srb.) 

(Merku, 2004, 60; Novak, Wikipedija, 15. 1. 2018). 

• Kategorija: po odnosu do zemlje oziroma lastnostih zemlje. 

 

Petek                        

• Izvor: grški.                                      

• Pripona: -ek. 

• Mesto v Sloveniji: 25. (SURS, 18. 1. 2018). 

• Mesto v Pomurju: 47. (SURS, 18. 1. 2018). 

• Na območju: Podravje (1191), osrednja Slovenija (491), Savinjsko (446), 

Pomurje (255), Zasavsko (446) (SURS, 18. 1. 2018). 
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• Pomen: priimek Petek izvira iz svetniškega imena Peter (Makovec, 1987, 46; 

Merku, 29). Ime je nastalo iz lat. Petrus, to pa iz gr. petra – “skala”, kar je prevod 

aramej. kefas, kefa – “skala”. To je ime sv. Petra, enega od apostolov (Peter, 

Wikipedija, 18. 1. 2018). 

• Zgodovinski zapisi priimka: Petegg, Peteh, Petegh, Pedeg (Makovec, 1987, 47). 

• Sorodni priimki: Petrič, Petrač, Petretič, Petrina, Petruša, Petrovič, Petrovčič, 

Petrošič, Peterne, Peric, Perc, Perič, Perica, Perčič, Perše, Peršič, Peruc, Perin, 

Perko, Perkovič, Perkon, Pirh, Pirih, Petku (Merku, 29). 

• Kategorija: po koledarskih imenih (Makovec, 1987, 46). 

 

Pintarič 

• Izvor: nemški. 

• Pripona: -ič. 

• Mesto v Sloveniji: 148. (SURS, 19. 1. 2018). 

• Mesto v Pomurju: 20. (SURS, 19. 1. 2018). 

• Na območju: Podravje (362), Pomurje (353) (SURS, 19. 1. 2018). 

• Pomen: priimek Pintarič je nastal iz vzdevka oz. priimka Pintar. Ta izhaja iz 

poklicnega poimenovanja pintar, tj. “sodar” in prihaja iz nem. der Binder – 

“sodar” (Keber, 19. 1. 2018). 

• Zgodovinski zapisi priimka: Pintariz, Bintarizs, Pintarez, Pinderiz, Pintarizh 

(Makovec, 1987, 51).  

• Sorodni priimki: Pintarić, Pinterič, Pinter, Bender, Binder (Keber, 19. 1. 2018). 

• Kategorija: po poklicih (Makovec, 1987, 51). 

 

Poredoš 

• Izvor: negotov. 

• Pripona: -oš (Wiktionary, 19. 1. 2018). 

• Mesto v Sloveniji: ni med 200 najpogostejšimi priimki (SURS, 19. 1. 2018). 

• Mesto v Pomurju: 89. (SURS, 19. 1. 2018). 

• Na območju: Pomurje (SURS, 19. 1. 2018). 



POMEN IN ZGODOVINA PREKMURSKIH PRIIMKOV 47	

• Pomen: pomen tega priimka ni znan, morda prihaja iz prekm. pridevnika 

poreden-“reden”, torej je nastal iz vzdevka za redno, redoljubno osebo (lastna 

domneva). Morda je nastal tudi iz prekm. poredno – “precej, veliko” (Novak, 

2015, 491). Pripona -oš je verjetno nastala iz madž. pripone -os (wiktionary, 

https://en.wiktionary.org/wiki/-os#Hungarian). 

• Zgodovinski zapisi priimka: /. 

• Sorodni priimki: /. 

• Kategorija: negotovo.  

 

Potočnik 

• Izvor: slovanski.  

• Pripona: -nik. 

• Mesto v Sloveniji: 6. (SURS, 19. 1. 2018). 

• Mesto v Pomurju: 67. 

• Na območju: celotna Slovenija (SURS, 19. 1. 2018). 

• Pomen: priimek Potočnik je verjetno izpeljan iz slovenske besede “potok”, ki je 

podobna tudi v ostalih slovanskih jezikih. Izhaja iz glagola “teči” (Snoj, 19. 1. 

2018). Nosilec tega priimka je očitno živel ob potoku (Makovec, 35). 

• Pripona -nik je domača in je značilna le za slovenske priimke (Merku, 10). 

• Zgodovinski zapisi priimka: Puscheiniack , Puschzheiniak (?) (Makovec, 1987, 

102). 

• Sorodni priimki: Potočnjak (Makovec, 1987, 39). 

• Kategorija: po odnosu do zemlje oziroma lastnostih zemlje. 

 

Prša 

• Izvor: slovanski.  

• Pripona: /. 

• Mesto v Sloveniji: ni med 200 najpogostejšimi priimki (SURS, 19. 1. 2018). 

• Mesto v Pomurju: 74. 

• Na območju: Pomurje (SURS, 19. 1. 2018). 
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• Pomen: morda iz star. sloven. prša – “prha” (lastna domneva). Beseda prha je 

izpeljana iz glagola prhati, tj. brizgati oz. iz sorodnega pršeti. V češ. prcha 

pomeni dež, kar je izpeljano iz star. češ. pršeti – “deževati” (Snoj, 19. 1. 2018; 

SSKJ, 19. 1. 2018).  

Z vzdevkom Prša je bil morda poimenovan tisti, ki je bil na nek način povezan z 

dežjem (?).  

• Zgodovinski zapisi priimka: /. 

• Sorodni priimki: /. 

• Kategorija: po vzdevkih (?). 

 

Recek 

• Izvor: furlanski/italijanski (?). 

• Pripona: /. 

• Mesto v Sloveniji: ni med 200 najpogostejšimi priimki (SURS, 19. 1. 2018). 

• Mesto v Pomurju: 33. (SURS, 19. 1. 2018). 

• Na območju: Pomurje (SURS, 19. 1. 2018). 

• Pomen: morda je priimek Recek nastal prek vzdevka Recek iz prekm. recák – 

“racak” (lastna domneva). Beseda racak izhaja iz “raca,” kar je “prevzeto iz furl. 

raze ali nar. it. razza” (Snoj, 19. 1. 2018). Nosilec vzdevka Recek je očitno 

spominjal na racaka ali bil povezan z racami (?). 

• Zgodovinski zapisi priimka: Retzeg, Retzek (Makovec, 1984, 104). 

• Sorodni priimki: /. 

• Kategorija: po živalih (?). 

 

Režonja 

• Izvor: slovanski. 

• Pripona: -onja. 

• Mesto v Sloveniji: ni med 200 najpogostejšimi priimki (SURS, 19. 1. 2018). 

• Mesto v Pomurju: 46. 

• Na območju: Pomurje (SURS, 19. 1. 2018). 
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• Pomen: priimek je verjetno nastal iz pripone -onja in glagolske osnove glagola 

“režati (se)”. Glagol “režati” je slovanskega izvora in pomeni “biti na široko 

odprt”, s pomožnim glagolom se pa “smejati se s široko odprtimi usti (Snoj, 19. 1. 

2018). V hrv. in srb. pomeni “renčati, kazati zobe”. Nosilec vzdevka Režonja je 

torej imel neko povezavo z “režanjem” v katerem od pomenov glagola, 

najverjetneje “smejati se”. Priimki s pripono -onja imajo namreč običajno večalni 

ali slabšalni pomen (Merku, 2004, 11). 

• Zgodovinski zapisi priimka: /. 

• Sorodni priimki: Sedonja, Ritonja (po priponi). 

• Kategorija: po vzdevkih. 

 

Rožman 

• Izvor: grški. 

• Pripona: /. 

• Mesto v Sloveniji: 163. (SURS, 23. 1. 2018). 

• Mesto v Pomurju: 70. (SURS, 23. 1. 2018). 

• Na območju: Posavsko (258), Pomurje (206) (SURS, 23. 1. 2018). 

• Pomen: priimek Rožman je nastal iz imena Erazem, ki se je v slovenščini 

preoblikoval v razne oblike (gl. Rožman: sorodni priimki), med drugim tudi 

Rožman. Ime Erazem je grškega izvora, v gr. erásmos pomeni “ljubek, ljubezniv, 

ljub, dražesten, mičen” (Keber, 23. 1. 2018). Mogoč je tudi izvor iz nem. 

Rossmann, ki pomeni “trgovec s konji, rejec konj.”  

• Zgodovinski zapisi priimka: zapisi sorod. priimkov Rusictsch, Roshiz, Rusiz, 

Rusich, Rushizh, Rushitsh, Ruschitsch. 

• Sorodni priimki: Rozman, Rosman, Ružman, Ažman, Erazem, Oražem, Oražen, 

Oraže, Orož, Orožen, Orožim, Ražem, Ražen, Ražman, Rozus, Rože, Rožič, 

Rožmanc, Rožmanec, Rožmanič (Keber, 23. 1. 2018). 

• Kategorija: po očetnih imenih (Makovec, 1987, 47). 
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Šarkezi 

• Izvor: madžarski. 

• Pripona: -i (?). 

• Mesto v Sloveniji: ni med 200 najpogostejšimi priimki (SURS, 23. 1. 2018). 

• Mesto v Pomurju: 37. (SURS, 23. 1. 2018). 

• Na območju: Pomurje (SURS, 23. 1. 2018). 

• Pomen: prekmurski priimek Šarkezi najverjetneje izhaja iz Madžarskega priimka 

Sárközi, ki pomeni “oseba iz Sárköza” (Behind the Surname, 23. 1. 2018). Sárköz 

je del Tolne, regije na jugu srednje Madžarske (Britannica, 23. 1. 2018). Pripona -

i je madžarskega izvora (Wiktionary, 23. 1. 2018). 

• Zgodovinski zapisi priimka: /. 

• Sorodni priimki: Sárközi (madž.). 

• Kategorija: po krajevnem ali pokrajinskem izvoru. 

 

Sever 

• Izvor: latinski/slovanski. 

• Pripona: /. 

• Mesto v Sloveniji: 46. (SURS, 23. 1. 2018). 

• Mesto v Pomurju: 24. (SURS, 23. 1. 2018). 

• Na območju: osrednja Slovenija (566), Pomurje (343) (SURS, 23. 1. 2018). 

• Pomen: priimek Sever je nastal iz imena Sever, ki je prevzeto iz lat. Severus (iz 

lat pridev. severus – “resen, strog”). Po drugi razlagi je ime oz. vzdevek Sever 

nastal po imenu smeri neba. Vzdevek Sever je bil pridan tistemu, ki se je 

izpostavljal severnemu vetru oz. je imel hišo orientirano proti severu (Priimkovna 

delavnica, 23. 1. 2018). 

• Zgodovinski zapisi priimka: /. 

Sorodni priimki: Severinski, Severkar. 

• Kategorija: po očetnih imenih/po vzdevkih/po odnosu do zemlje oz. lastnostih 

zemlje. 
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Smodiš 

• Izvor: slovanski. 

• Pripona: -iš.  

• Mesto v Sloveniji: ni med 200 najpogostejšimi priimki (SURS, 23. 1. 2018). 

• Mesto v Pomurju: 16. (SURS, 23. 1. 2018). 

• Na območju: Pomurje (SURS, 23. 1. 2018). 

• Pomen: priimek Smodiš verjetno izhaja iz osebnega imena Smodiš (SP, 23. 1. 

2018). Ime Smodiš (lastna domneva) morda izhaja iz glagola smoditi – “z ognjem, 

vročino povzročati, da postane kaj deloma poškodovano” (SSKJ, 23. 1. 2018). 

Smoditi je glagol slovanskega izvora (Snoj, 23. 1. 2018) (?). 

• Zgodovinski zapisi priimka: /. 

• Sorodni priimki: /. 

• Kategorija: po očetnih imenih (?). 

 

Sobočan 

• Izvor: hebrejski (?). 

• Pripona: -an.  

• Mesto v Sloveniji: ni med 200 najpogostejšimi priimki (SURS, 23. 1. 2018). 

• Mesto v Pomurju: 15. (SURS, 23. 1. 2018). 

• Na območju: Pomurje (SURS, 23. 1. 2018). 

• Pomen: priimek Sobočan morda izvira iz prekm. pridevnika sobočki – 

“sobotski” (SSKP, 673). Sobočan je bil verjetno prvotno naziv za prebivalca 

Sobote. Ime Sobota je nejasnega izvora, morda izvira iz imena dneva sobota, ki 

izvira iz hebr. šabat. V star. knjiž. prekmurščini se za ta judovski praznik 

uporablja kar izraz sobota. (Murska Sobota, Wikipedija, 23. 1. 2018; Novak, 

2015, 673). 

• Zgodovinski zapisi priimka:  

• Sorodni priimki: /. 

• Kategorija: po krajevnem ali pokrajinskem izvoru. 
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Sukič 

• Izvor: slovanski (?). 

• Pripona: -ič.  

• Mesto v Sloveniji: Ni med 200 najpogostejšimi priimki (SURS, 23. 1. 2018). 

• Mesto v Pomurju: 35. 

• Na območju: Pomurje (SURS, 23. 1. 2018). 

• Pomen: priimek Sukič je neznanega izvora, morda je nastal iz glagola sukati – 

“vzdolžno viti kaj drugo okoli drugega, da nastane ena nit, en pramen (SSKJ, 23. 

1. 2018). 

• Zgodovinski zapisi priimka: /. 

• Sorodni priimki: /. 

• Kategorija: neznano. 

 

Škafar 

• Izvor: nemški/grški. 

• Pripona: -ar. 

• Mesto v Sloveniji: ni med 200 najpogostejšimi priimki (SURS, 23. 1. 2018). 

• Mesto v Pomurju: 59. (SURS, 23. 1. 2018). 

• Na območju: Pomurje (SURS, 23. 1. 2018). 

• Pomen: priimek Škafar je morda nastal iz poklicnega poimenovanja škafar-

“izdelovalec škafov, kadi in čebrov” (SSKJ, 23. 1. 2018). Izraz škafar je nastal iz 

besede škaf, ki izvira iz stvnem schaf – “škaf, omara” ali stvnem. sca(p)f 

(etimološko nepojasnjeno, morda iz lat. scaphium – “posoda, skodelica”, to pa iz 

gr. skáphe – “posoda, skodela”). 

• Zgodovinski zapisi priimka: /. 

• Sorodni priimki: /. 

• Kategorija: po poklicih.  

 

Špilak 

• Izvor: nemški (?). 

• Pripona: -ak. 



POMEN IN ZGODOVINA PREKMURSKIH PRIIMKOV 53	

• Mesto v Sloveniji: ni med 200 najpogostejšimi priimki (SURS, 23. 1. 2018). 

• Mesto v Pomurju: 63. (SURS, 23. 1. 2018). 

• Na območju: Pomurje (SURS, 23. 1. 2018). 

• Pomen: morda iz korena špil- in končnice -ak (lastna domneva). Koren špil- je 

verjetno nemškega izvora, morda iz die Spiel – “igra”, kar je nar. špil (Paluc, 

2010, 175) oz. špilati – “igrati na instrument” (Paluc, 2010, 175) ali iz nar. špila – 

“tanka rogovila za iztresanje prediva ali odstranjevanje lesenih delcev iz lanu” 

(Paluc, 2010, 175). Tukaj gre sicer za narečje iz Cerkvenjaka, ki leži na skrajnem 

vzhodu podravske regije. Morda gre za vzdevek osebe, ki je igrala na glasbeni 

instrument. 

• Zgodovinski zapisi priimka: /. 

• Sorodni priimki: /. 

• Kategorija: po vzdevkih (?). 

 

Varga 

• Izvor: madžarski. 

• Pripona: /.  

• Mesto v Sloveniji: ni med 200 najpogostejšimi priimki (SURS, 19. 1. 2018). 

• Mesto v Pomurju: 30. (SURS, 19. 1. 2018). 

• Na območju: Pomurje (SURS, 19. 1. 2018). 

• Pomen: priimek Varga je madžarski priimek in pomeni “čevljar”. Slovenski 

priimek z enakim pomenom je Šuštar, ki pa je prevzet iz nem. der Schuster 

(Keber, 19. 1. 2018; SurnameDB, 19. 1. 2018). 

• Zgodovinski zapisi priimka: /. 

• Sorodni priimki: Šuštar, Šustar, Šuster, Šostar, Šoster (Keber). 

• Kategorija: po poklicih. 

 

Vogrinčič 

• Izvor: slovanski 

• Pripona: -čič. 

• Mesto v Sloveniji: ni med 200 najpogostejšimi priimki (SURS, 2. 2. 2018). 
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• Mesto v Pomurju: 36. (SURS, 2. 2. 2018). 

• Na območju: Pomurje (SURS, 2. 2. 2018). 

• Pomen: priimek je nastal iz priimka Vogrin, ta pa je izpeljan iz etnika Oger (gl. 

Vogrinec). Končnica -čič je nastala s spajanjem končnic -ec in -ič (Merku, 2004, 

11). 

• Zgodovinski zapisi priimka: (gl. Vogrinec). 

• Sorodni priimki: (gl. Vogrinec). 

• Kategorija: po krajevnem ali pokrajinskem izvoru. 

 

Vogrinec 

• Izvor: slovanski. 

• Pripona: -ec. 

• Mesto v Sloveniji: ni med 200. najpogostejšimi priimki (SURS, 2. 2. 2018).  

• Mesto v Pomurju: 75. (SURS, 2. 2. 2018). 

• Na območju: Podravje (372), Pomurje (201) (SURS, 2. 2. 2018). 

• Pomen: priimek Vogrinec je nastal iz etnika Oger, tj. Madžar. Začetni o- je  

prešel v Vo-, kar je v slovenščini pogosto. Pojavi se npr. pri krajevnem imenu 

Vovbre. Priimek izhaja iz priimka Vogrin in je nastal z dodajanjem pripone -ec. S 

priimkom Vogrin so poimenovali prišleka z Ogrske, z Vogrinec pa njegovega 

sina.  

• Ime Oger je poimenovanje za madžare, verjetno domačega izvora, podobno tudi 

srgr. Oungroi – “Madžari” (SJJS, 2. 2. 2018). 

• Zgodovinski zapisi priimka: Vogrinez, Ogrinz, sorodno tudi Vugrin, Vougrin, 

Vgrin, Vuigrin (Makovec, 1987, 50). 

• Sorodni priimki: Ogrin, Ugrin, Vugrin, Vogrič, Vogrinc, Vogrinčič, Vogrinec, 

Vugrinčič, Vugrinec, Ugeršek (Keber, 2. 2. 2018). 

• Kategorija: po krajevnem ali pokrajinskem izvoru (Makovec, 1987, 50). 

 

Vöröš 

• Izvor: madžarski. 

• Pripona: -ös (Wiktionary, 2. 2. 2018). 
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• Mesto v Sloveniji: ni med 200 najpogostejšimi priimki (SURS, 2. 2. 2018). 

• Mesto v Pomurju: 51. (SURS, 2. 2. 2018). 

• Na območju: Pomurje (SURS, 2. 2. 2018). 

• Pomen: priimek verjetno izhaja iz madžar. pridevnika vörös, ki pomeni “rdeč” 

oz. iz samostalnika vörös – “rdeče barvilo, rdečelasec” (Madžarsko-slovenski 

slovar, 2. 2. 2018). Nosilec tega priimka je očitno bil rdečelas (lastna domneva). 

Vörös je tudi madžarski priimek (Forebears, 2. 2. 2018).  

• Zgodovinski zapisi priimka: /. 

• Sorodni priimki: Vörös (madž.). 

• Kategorija: po vzdevkih.  

 

Zver 

• Izvor: slovanski. 

• Pripona: /. 

• Mesto v Sloveniji: 107. (SURS, 4. 2. 2018). 

• Mesto v Pomurju: 3. (SURS, 4. 2. 2018). 

• Na območju: Pomurje (SURS, 4. 2. 2018). 

• Pomen: priimek Zver je nastal iz enakega vzdevka, ta pa iz živalskega 

poimenovanja zver, ki označuje krutega, surovega človeka (Keber, 4. 2. 2018). 

Zver je domača beseda, podobne izraze pa poznajo tudi v drugih indoevropskih 

jezikih (Snoj, 4. 2. 2018). 

• Zgodovinski zapisi priimka: /. 

• Sorodni priimki: Zvir, Zvijer, Zvijerac, Zvirac, Zvjer. 

• Kategorija: po živalih.  

 

Vrbnjak 

• Izvor: slovanski. 

• Pripona: -(nj)ak. 

• Mesto v Sloveniji: ni med 200 najpogostejšimi priimki (SURS, 23. 1. 2018). 

• Mesto v Pomurju: 68. (SURS, 23. 1. 2018). 

• Na območju: Pomurje (SURS, 23. 1. 2018). 
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• Pomen: priimek Vrbnjak je verjetno soroden priimkom Vrbič, Urbič, Vrbanec 

ipd. (Makovec, 1987, 48), ki so nastali iz oseb. imena Vrban oz. Urban, ki je 

latinskega izvora (lat. Urbanus-“mestni; meščan”) (Keber, 23. 1. 2018). 

• Zgodovinski zapisi priimka: Verbouig, Verviak, Verbniagk, Verbnek (Makovec, 

1987, 48). 

• Sorodni priimki: Verbič, Vrbič, Urbič, Verban, Vrban, Urban, Verbančič, 

Verbanič, Verbe, Verbec, Verbek, Verbic, Verbinc, Vrbajnšak, Vrbajnščak, 

Vrbanjščak, Vrbanec, Vrbanek, Vrbanič, Vrbe, Vrbek, Vrbanc, Vrbančič, Urbanc, 

Urbančič, Urbanec, Urbanija, Urbinc (Keber, 23. 1. 2018). 

• Kategorija: po očetnih imenih (Makovec, 1987, 48). 

 

Zadravec 

• Izvor: ilirski. 

• Pripona: -ec / (priimek ima predpono Za-). 

• Mesto v Sloveniji: 82. (SURS, 4. 2. 2018). 

• Mesto v Pomurju: 7. (SURS, 4. 2. 2018). 

• Na območju: Pomurje (581), Podravje (432) (SURS, 4. 2. 2018). 

• Pomen: priimek je prvotno označeval človeka, ki je živel ob Dravi oz. onkraj nje 

ali je prišel iz katerega od tamkajšnjih krajev (Keber, 4. 2. 2018). Beseda Drava je 

verjetno ilirskega izvora (Dravos), morda je sorodna sloven. drmati, dramiti 

(Snoj, 4. 2. 2018).  

• Zgodovinski zapisi priimka: Sadrauez, Sadravez, Sadravecz, Sadravezs 

(Makovec, 1987, 50). 

• Sorodni priimki: Dravec, Dravšnik, Dravinec (Keber, 4. 2. 2018). 

• Kategorija: po krajevnem ali pokrajinskem izvoru (Makovec, 1987, 50). 

 

Zemljič  

• Izvor: slovanski. 

• Pripona: -ič. 

• Mesto: 174. (SURS, 4. 2. 2018). 

• Mesto v Pomurju: 61. (SURS, 4. 2. 2018). 
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• Na območju: Podravje (532), Pomurje (226) (SURS, 4. 2. 2018). 

• Pomen: priimek je tvorjen iz vzdevka Zemlja, ki je prvotno označeval nekoga, ki 

je bil povezan z zemljo, morda npr. “star kot zemlja”. Priimek Zemljič s pripono -

ič torej dobesedno pomeni “sin Zemlje” (Keber, 4. 2. 2018). 

• Zgodovinski zapisi priimka: /. 

• Sorodni priimki: Zemljak, Zemljarič (Keber, 4. 2. 2018). 

• Kategorija: po odnosu do zemlje oziroma lastnostih zemlje.  

 

Žižek 

• Izvor: slovanski. 

• Pripona: -ek. 

• Mesto v Sloveniji: 107. (SURS, 9. 2. 2018). 

• Mesto v Pomurju: 8. (SURS, 9. 2. 2018). 

• Na območju: Pomurje (519), Podravje (473) (SURS, 9. 2. 2018). 

• Pomen: priimek Žižek izvira iz narečnega živalskega poimenovanja žižek, tj. 

“majhen rdečerjav hrošč z rilčkom” (Keber, 9. 2. 2018), “gozdna ptica pevka 

rumeno zelene barve” (Keber) in “žuželka, ki se zaredi v pšenici” (Makovec, 

1987, 54). Morda je tvorjen iz imen s korenom žiž- ali živ-, npr. Žižmond, 

Živomir, Živorad ipd. (Keber, 9. 2. 2018).  

• Zgodovinski zapisi priimka: Schisheg, Schisegh, Schisigh, Sisegh, Sisek, Sisegk, 

Schischegg, Schiseg, Schisek, Schisek, Schiseck, Schischeek, Zhizek (Makovec, 

54). 

• Sorodni priimki: Žužek, morda Žižmond, Žižmund, Žiža, Žižko (Keber, 9. 2. 

2018).   

• Kategorija: po živalih (Makovec, 54). 

 

Žnidarič 

• Izvor: nemški. 

• Pripona: -ič. 

• Mesto v Sloveniji: ni med 200 najpogostejšimi priimki (SURS, 9. 2. 2018). 

• Mesto v Pomurju: 64. 
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• Na območju: Podravje (391), Pomurje (222) (SURS, 4. 2. 2018). 

• Pomen: priimek Žnidarič izhaja iz priimka Žnidar, ki je nastal iz poklicnega 

poimenovanja žnidar, tj. krojač. Narečni izraz žnidar izhaja iz srvnem. Snidoere, 

dan. nem. Der Schneider (SURS, 4. 2. 2018). 

• Zgodovinski zapisi priimka: /. 

• Sorodni priimki: Schneider, Šnajder, Šnajdar, Krajačič, Šivec, Šivic (Keber, 9. 2. 

2018). 

Kategorija: po poklicih. 
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6. STATISTIČNI PRIKAZ LASTNOSTI PREKMURSKIH 

PRIIMKOV 

 

 
Graf 1: razmerje priimkov po izvoru 

Prvi graf prikazuje razmerje priimkov glede na jezikovni izvor.  

Pod razdelkom “slovanski jeziki” (30) so vsi priimki, ki izvirajo iz domačih 

besed. Te ne smejo biti v osnovi prevzete iz nobenega drugega jezika, lahko pa 

imajo sorodne besede v drugih indoevropskih jezikih.  

Pod razdelkom “kanonski jeziki” (19) so vsi priimki, ki izvirajo iz latinščine, 

grščine, hebrejščine ali aramejščine. Ker gre večinoma za biblična imena, ki so se 

preoblikovala skozi vse štiri jezike, so ti jeziki združeni v eno kategorijo 

Pod razdelkom “madžarski jezik” (8) so vsi priimki, ki izvirajo iz madžarščine. 

Tisti, ki izvirajo iz madžarske različice svetniškega imena, niso všteti. 

Pod razdelkom “nemški jezik” (8) so vsi priimki, ki izvirajo iz nemščine ali katere 

od njenih razvojnih faz.  

30

19

8

8

10

Slovanski jeziki Kanonski jeziki Madžarski jezik Nemški jezik Drugo
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Pod razdelkom “drugo” (10) so vsi priimki, ki izvirajo iz drugih jezikov, imajo 

mešan ali neznan izvor.  

 

 

 
Graf 2: Pogostost pripon 

Drugi graf prikazuje pogostost različnih priimkovnih pripon. 

Pripone, ki niso priimkotvorne (kot npr. -ač pri priimku Kovač) niso vštete. 

Pogostost pripon je naslednja:  

 

-ič: 14 

-ak: 4 
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-ko: 2 

-čič: 3 

brez pripone: 24 

drugo: 15 

 

 

 
Graf 3: Po kategoriji 

Tretji graf prikazuje pogostost posameznih priimkov po kategoriji. Kategorije so 

povzete po Makovec, 1987, 46–56. 

Pogostost po kategorijah je naslednja: 

Po očetnih imenih: 12 

Po maternih imenih: 3 

Po koledarskih imenih: 6 

Po krajevnem izvoru: 11 

Po vzdevkih: 20 

Po odnosu do zemlje in lastnostih zemlje: 5 

Po živalih: 6 

Neznano: 4 

12
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1120
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Očetna imena Materna imena Koledarska imena Krajevni izvor

Vzdevek Odnos do zemlje Živali Neznano
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7. RAZPRAVA 

	

Naloga Pomen in zgodovina prekmurskih priimkov se ukvarja z raziskovanjem 

pomena in razvoja priimkov na območju Pomurja. Omogoča vpogled v etimološki 

razvoj priimkov in predstavlja, kaj je za priimke v Pomurju značilno. Večina 

podatkov o priimkih je zbranih z del drugih avtorjev, nekaj predlogov za razlago 

priimkov pa je mojih lastnih.  

 

Rezultati raziskovalne naloge so naslednji: 28 od 75 (37,3 %) analiziranih 

priimkov spada med 200 najpogostejših priimkov v Sloveniji. Iz tega lahko 

sklepamo, da se priimki v pomurski statistični sicer po večini razlikujejo od tistih 

v drugih delih Slovenije, vendar se kljub temu pojavlja veliko priimkov, ki so 

značilni tudi za druge dele Slovenije.  

9 od 75 priimkov je po podatkih SURS bolje zastopanih tudi v drugih regijah. Od 

tega se jih 11 enajst v večjem številu pojavlja le v Podravju in Pomurju, iz česar 

lahko zaključimo, da sta si podravska in pomurska regija zgodovinsko dokaj 

blizu.  

Pri zaključevanju moramo ovrednotiti tudi začetne hipoteze, v katerih 

predpostavljam, da:  

1. so priimki v Prekmurju precej drugačni od priimkov v drugih delih 

Slovenije in so pogosto prevzeti iz madžarščine; 

2. imajo priimki v Prekmurju zaradi bližine hrvaškega prostora in 

zgodovinskega sobivanja s Hrvati veliko podobnih priimkov (npr. 

Horvat) in priimkovnih pripon (-ič/-ić); 

3. nekateri priimki v Prekmurju vsebujejo črke oz. glasove, ki niso 

značilni za slovenščino, predvsem glas ö. 

Prvo hiptezo oz. vsaj njen drugi del lahko ocenimo kot napačen. Večina 

analiziranih pomurskih priimkov (30) je slovanskega izvora, število priimkov, ki 

so nastali iz madžarščine, pa je 8, kar je enako številu priimkov, ki so nastali iz 
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nemškega jezika. Sicer moramo upoštevati tudi, da so se nekateri razvili preko 

madžarščine, vendar je takih, ki so nastali iz izvorno madžarskih besed, malo.  

Druga hipoteza je dokaj pravilna. Od priimkovnih pripon je v pomurski regiji 

resnično najbolj v rabi -ič, vendar med analiziranimi priimki ni niti enega, ki bi 

vseboval pripono -ić. Priimek Horvat, ki je najpogostejši priimek na Hrvaškem, je 

tudi najpogostejši v Pomurju. Kar 44 % vseh Horvatov živi v Pomurju (gl. 

Horvat). Po Makovcu (1987) se veliko priimkov, ki se pojavljajo na Murskem 

polju, pojavlja tudi v Hrvaškem Zagorju, Međimurju in Podravini (str. 39). Veliko 

število teh priimkov se pojavlja tudi na mojem seznamu. 

 

Tretja hipoteza ni pravilna. Od 75 analiziranih priimkov vsebuje glas ö le eden, in 

sicer Vöröš. 
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8. ZAKLJUČEK 

	
Raziskovalna naloga omogoča boljše razumevanje prekmurskih priimkov in 

priimkov nasploh. Pomen večine priimkov je razjasnjen, nekateri pa so še zmeraj 

nepojasnjeni. Zaradi velike razdrobljenosti virov je izdelava naloge povzročala 

nemalo težav, vendar je dosegla svoj namen. V nalogi je na enem mestu 

pomensko razloženih skoraj 75 priimkov, kar je za slovenske razmere redkost. 

Za razliko od imen so priimki relativno sodobna iznajdba, a jih kljub temu ne 

poznamo dovolj. Pogosto ne presodimo, kaj priimki pomenijo in kaj lahko povejo 

o naših prednikih. Vsi so bili podeljeni z razlogom, četudi le zaradi neke subtilne 

lastnosti prvega človeka, ki je ta priimek prejel.  

Priimki v sodobnem svetu posameznika določajo bolj od imen, kljub temu pa 

tonejo v pozabo. Medtem ko se imena skozi čas spreminjajo in postajajo 

neavtohtona ter prekinejo našo vez s preteklostjo. Priimki v svoji osnovi ostajajo 

enaki, a se skozi čas pogosto, skupaj z jezikom, tako preoblikujejo, da postane 

iskanje njihovega pomena zelo zahtevno. So del kulturne dediščine vsakega 

naroda, narečja in naselja, zaradi česar jih moramo zbrati in iz njih razbrati 

sporočilo, preden to postane nemogoče. 
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9. DRUŽBENA ODGOVORNOST 

  

Naloga Pomen in zgodovina prekmurskih priimkov je družbeno odgovorna, saj 

prispeva k zavedanju o kulturni dediščini, hkrati pa ne vsebuje nikakršnih žaljivih, 

diskriminatornih ali moralno spornih vsebin. V nalogi so navedeni vsi avtorji, 

katerih gradivo je bilo uporabljeno za izdelavo naloge. Vsi lastni predlogi v 

analizi priimkov so utrjeni s smiselnim sklepanjem in nimajo nikakršnega namena 

užaliti ali kako drugače oškodovati posameznika oz. nosilca priimka.  
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